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hmmnar-a kultura informila kaj esBri.rnilo esperantista
Unu numero z 4 FF. LJnujara abono kun adr-esarc : 25 Fti

Giti a! la pc§tkcnta nun)efo 3371 74 M BORDfAUX proTrt.r ai la eldonanto:
Cercle amical esp. de I'Agenais, F 4734A Laroque Timbaut
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Valo :

§VT IfrlilA[ PR§ tAI{T§
Mi 1us finfs Io legaCon de dikega paka d.a maldikaj fo'!.ioj,

tajpakcpioi de skrtboj de LAI{?'I. Ttun pakon sendts al mi Kcla
DAZUN kiel materialon por studo pri la stilo de LANTI. Ntr, liu
stiio estos odmirinds. ; kanciza, lerta, eleganta, originala. Sed
eô pit ad.mirinda esto.s lia penso : kiara, rekta, ne flankt§anta,
ôiam trafa al La esenco de Io aferoi. La rezonado estos rigora
kiet geometria demonstrado. Mirind"e fusto estts lio tntima sen-
ta pri ta struk-turo d,e nia lingvo, dank'al kiu t"t ôiam elektis lo
ÿartoftt esprimon aü frazoturnon plej strnplcn kaj plei adekvatan
por precize esprimi sion penson. Lt riiuzis riverenci cl Io trtsdi-
cio kreita de ta t'bcrmj aùtoroj", sed kritike ritatis ol §i, ôoi"
tiuj aùtoroj, inkluzive Zamenhaf metrn, e.stis, ki.ei ni ôiui, pti-
malpli influatai de nacili.ngvaj ktÉimoi' Reage LAI{TI strebodis
uzi ltnç5,*on kiel eble ple j pu.re ir:cikan. De 'tî tiui^iicte -rti 
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aliaj mut-tajn ur$ajn kaj precizain taskoirt" Tion bone sciis lioi
plej proksimaj krmlaborantoj, fcoj tio evidenti§is el multai
el" liaj leteroj.

Ba.taianto, organtzanto, antmanto, tta estis LAN?'I fis en Ic
lostoj tagoj de sio vivo. Tiu vivo, en sto losto kvaroniarcento,
L921-1947, estis ekzempla kiel. lta verkaro. LAN'I'1, modela kiel
esperanta verkisto, estis ankaù modelo kiel esperonttsto.

Posis 37 laroj. Mortts LANTI. Sed lio penso re.st.o.s vivo, dcü-
re aktuala. Kun ôiama profito ni povos relegi tiajn verkoin : eô
se ni ne ôiam somopünios krel li, ni trovos en ttu lr;qaclo tem-
ojn por utila medttado.

Baldaü tria volumo ei "VERKOJ DE F.. LANTI"

Atingis la sidejon de SAT-bro§urservo, donir i lr' (l(' Kdo
DAZUN, ia kopioj de skriboj de I-ANTI, pri kitr) ii sttpt.t'altt-
das Kdo VALO. ear jam aperis ôe la B.S. du,',oltrrrroj t'l "Ver-
koj de E. Lanti", kiuj enhavas multajn ne trt'ls()r r.rl,r1r lt'l<st-
ojn, kaj estis ree ldcnita (parte fu§e, pardonul) lir ,V()t l(,1", tni
esploris ôefe 1a dokumentojn rilatajn ai la lasta; ;.rroi (]t9171
1946). Dum tiu periodo plene maturi§is nc rlur l.r st ilo
de LANTI, sed ankaü lia rigardo al la mondo, l<irrrr tr.rrn <lis-

Siras la mondmilito.
Tiu homo, kiu tiam suferegas korpe git n<'r'llt'trllrltr, l<.tj

konscias kiorn malproksima estas Ia celo, kiLrn li i.t lrr, t rr l')rll,
fiksis ai ia. Iaboristaro esperantista, tarnen kottst't v.i:', vilil.r
sian klarvidcn kaj sian humuron, kiun ceterc 1i oltt' ,rplrl.:.r';
al si men-i" Eô pli ol iam a..jn li aspektas for dc iiir <logtrr',nr(\,
de ôia pensrigidifro. Jes, §is la fino - kiun ii rne:rrr clt'r irli', -

li restis ia- herezuio, kiu senôese surpnizas, foje §ok.rs, plcj
ofte dubigas, sed kiu ôiam sttmulas ôies "cerbajn scl<rt'r'ioitt".

Estas en tiu arkrvaro sufiôe da interesaj tekstoi, n,'rriiul
reeldonitaj artikoloj kaj leteroj, por korisistigi tri.rtt v,.rltttrrott
ei "Verkoj de Lanti". Tiun la bro§urservo projektas rlo t'lrloni
kiel eble plej frue por iom pli bone prilumi la lastajn, r<'l.rliv<'
malbone konatajn, jarojn de LANTI.

Dume, mi elektos por "Laütel" kelkajn aliain,ncorto«lol<',.ritr,
diskutvekajn vidpunktojn, ôerpitajn ei divcrsai l«'It't o1 <lc lit
sama periodo.

Jes ja, devus esti ree disponeblaj ank;Ltr la vt't l'.,r1 "N,tci-
ismo" kaj "Leteroj", sed ni paciencu: nc i1 itl',,trttlltirl)(',
ôune?

l'1.rtbrl

La "Cercle lSiterrois d' Espéranto" organizas .linç:vostaÊon cle la
l6a §is la l9a de fulajo 1985.':i okazôs en,'Lcs.,ablièies", ffial-
lova langvedoka bieno de la lasta jarcento" {li konsisias el
2 domoj apartigitaj de interna korto, meze cie arboj. Situante
apud la enfluejo de Aude, je 15 krri cic Rclzier"s, J krn de Valras,
'Sablières'r prezenti§as kiel taùga laborejc.'Ôlr; pouos mansi k
dormi surloke (3-+-e titol en'ôiu ôambr,:i; 'iri kursoi okâzos,
inter ili unu por verai komencantoj. Ekzamenoi por kiuj de-
ziros. Ni esperas vian partoprenon.
Informoj : C.B.E., 9 rue G; Ficot, 34500 iIEZIEÊS
Tel.(67) 3l 13 18. Prezo z 360 FF por la tuta resrado (loÊaao

\u.i ^? 
man§oj) pli-malpli LA o/,, lai.t la nombro cte partoprenafto;.

Ali§kotizo : 20 FF-

LAÙTAJ PETOJ KAJ INFORMOJ
Ce la mediteranea marbordo

'rMi bezonas amikoin*" i

"Amikoj, mi nomif;as Cuillermo Juan. fuii estas juna pentristo

Piedirado tra Verkor-montaro

kaj verkisto. Mi havas 30 jarojn. Mi iaboras ôi tie en Güira de
ilelena, suda vila§o, sed mi lo§as'en Havano" i4i estas fraùlo, '

Arkpafanto" Ir4i §atas multe mian laboron (pentrarta profesoro
por infanoj) kaj rni deziras koresponcli kun junuloj el 

'Francujo.

Prefere, kun qepentristoj kaj geverkistoj, au aliaj junuloj, pri
jenaj temoj : pentrarto, ceramiko, artgrafiko, fotografio, poe-
7io, ktp" Krome, :-nr bezonas amikojn. È,{i , bezonas 

-.certain 
kal

fidelajn amikojn. Por inte^r§anÊi ideojn pri la nuna monclo, poi
fari pli bone nian vivon. ear 

"b ei tie "rtu. ebla la soleco, kaj
mi volas fidi ankoraù la amikecon.
Se vr povus, bonvolu,r helpu min. lli estas atendanta vian res-
pondon. IVri ricevos §in gaje. Dankon. eis revido.
Cuillerrno Juân, Fo3tkesto 57, Çürca de lylelena, riavano/CUBA

ia vencrnta. ,ol-aütel,n apei-ûS llnr:- dr: lrJrii[0.>

' : -t ' . '

De la 5a §is la l3a de julio, unuafoje okazos internacia renkon-
to kaj piedirado tra la ltegiona Natura Parko "VERCOi{S',. La
ekskurso daùros sep etapojn, de kampadejo al kampadejo. Oni
dormos en tendo, kaj §uos la pejzason de la plej bela rnezalta
montaro el Francio. Inf.: "NovA srElo'r, 20 rue des Jardins,
26500 rICURC LÈS VALENCE. Francio. 
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ado tra En RENNES : StàÊoi pri informadiko kai esperanto

De la la fiis la 5à'de;lulio '1981'ên: Ia fùropa Vila§o Le
Pouqet (toière), je 2 km de Villefs.l'1 ,:1e6voiê, linio Parisl ,'
Nîmes, en la kadro la "Cl{EhrrlNS"-Asocio.
Ekde aùtentika vilafio el grdnito ni piedmisrados stelvoie tra
la Lozermontaro, Èùiranîe la Rigordone, ktp. Tiu piedmigr-
aCo sin turnas al esperantistoj kai"neesoerant'istoi.' Por la 'ne- 

'

espcrantistoi, okaze de tiuj:plezurâj nrar§adoj, ni inicos pri
F.speranto. fa Eùropa VilaÂo LE POIJGET (asocio laù lef,o
de'l90l) estis [reita en T9Zt ôia ce]o : oiganizi internaciâjnl
renkonti§ojn okaze de propravolaj laborejoi Por geiunuloj
(t<onformi renovigo de la viia§o Le'Pouget)" Tiu vila§eto kon--
sistas el malnovài farrndomoi kun piatStonaj tegmento.i, êi 

'

situas êe la lirro de Lozère, Card kai Ardèche, meze de la
nacia parko de Cevenoi.
Krorn"la laborejoj, okazas aliai aktivaioi : restadoi kun temoi
serninarioj, lernejaj vojaf;oi, klasoj pri naturstudado, medio,
nretiistaj sta§oj, ktp" For pti da informoj,'5kr'i§u,al.: '.; ,', ''
Cinette GABILLOI\, 32 rue |lenault, 33200 Bordeaux
Caudéran, Francio.

Jara pikniko de là Vaùkluza Federacio: la l9an de majo '85

Inter la mernbroj de la llenna E-Klubo trovif;as 6 au 7 in§eni-
eroj au instruistoj pri infornradiko. Tial ni orqanizas semajn-
finojn pri Informadiko kaj [,speranto : 9-10 iebruaro, 20-21
aprilo, 27-28 aprilo I98r. Ni jam sperti§is per tri sirnilaj
semajnfinoi en 1984. Kursoj daùrantai unu-horon kaj duonon
sin §ekvas alternigante inf ormadikon kaj E-on, t.e. preskaù
5 horoj por ôiu temo en unu semrjrrfinc el<cle la l4a sabate
§is la'l7a dimanôe. Unu gvidanto por rnaks" 6 staf;anoj kaj unu,
mikrokomputilo por maks. 3 sta$anoj en informadiko.
Itli jam pripensis la organizadon de staf;oj nur pri informadiko,
sed nur cele al realigo de proqramoj utiiaj por Esp-o, iuj sta§-
anoj jarir komencis ta-bori pii tià" Esias boÉvbnai viaj komento-i,
informojn k.aj enskribi§q1n al : Christian BERTIN, 60 allée de
la Renaudière, 35110 CESSON SEViGt.tÉ,. Tel (99)62,90.85

ee s.n.r.- BRoSuRSERvo :

La nova eldono
disponebla. 44 p

de "Ini tiation a l'Esperanto" de An Kaù estas
pli dika frontpaâo 5 FF' (Mendkodo ; IE)..+

en Vaison-la-R.omaine.
Dua Rodana E*Rendevuo de L.F.

AÊenia Esper funebras

kaj Oan de
Informas : GENTic., 9 av. des Erables, 840Cr0 AVIGI\Ül\.

Perpignan : D-ro Albault preleeis

En sia jdra ciklo la Politeknika Asocio invitis i;-ron Albault
la 20an de januaro, Matene, S-ro Llech-,i/altcr akr,:eptis lin '

ôe la Esperantista i(ulturcentro, kai kun qeesper:rnti:;toj kaj
eê neesperantistcij, amika tagmanf;o okazis en k:rtitlun;t resto-
racio. je la kvinâ, ôe Palaio de-la i/ronsresoi, Ii-ro ,\lbarult
prelegis pri "La lingva diverseco kai g,iai sôlvoj".

Al genôvuloj ni senvualigu la nomon de la verkintq :, André
CAUBEL, iama redaktoro de "5AT-Arnikaro" kaj iama membro
de F.E.l., kaj certe unu el la plej talentaj oratoroi,en, S.A.T,
La nova eldono estê.s stcncilita (kio ebligas facile reeldoni),
sed tajpita pet 'rJuliar'. La a.spekto estas do pli alloga. En la
teksto mem, kompreneble, neniu §an$o, krom ta datô kaj pli :

§usta francigo de la nomo 5.A.T. al i'Association A-nationale
ttlondiale" (do ne "A-national_iste", kio signifus, ke êiuj SAT:
anoj estus membroj de la Sennaciista fràkcio 1...). 3a. bone
disvendi§is la 1250 ekzempleroj de la antaùaj eldonoj, la B.S.
optimisme atendas mendoin por la nova (20o/" da rabato ekde
l5-ekzemplera mendo).

: en Avignon, la l9an

Nova en Esoeranto

Renna E-Klubo jus eldonis novan simplan koloran postkarton.
Temo : "tr4onto Sankta Mikaelo"r,kun teksto ën lâ franca kaj
en Esperanto. Ekzistas ankaù duoblaj koloraj kairtoj kun tekstoj
en la franca, bretona kaj Esperanto 3 rtrevoj kaj mevoj", "river,fluo'', rrbfunalgisto", t'muelejo",'tkatidojr'. Rabatitaj plezoj por
gBgj- m_endol. Renna Espergnto-Klubo, 9 square de provence,
35000 Rennes (Viltêjean)

Fine de februaro forpasis nia amiko l{enriko Benai,rr, llrezid-
anto de nia grupo. Fervora kai sindonema al ôitri -rltidealai
celoj (pedagogio, sindikatismo, esperanto...), li gviilis dum ''
pluraj jaroj E,-kurson en A§eno kaj aniirris cn Kasteltr -irezi-
jono" Ni ankaù ne forgesas, ke ôefe dank'al lia lrelpo povis
okazi en A§eno la SAT-Amikara kongreso, 1974.

t.



La ôirondia E-Grupo kunvenis EYSINES, 9.2.85.

-r en marto

Dotîrrgo de nia debata.
pri

homoj
tai AU

\o toJ

GAROLO :

Hamoj sen. aÜtaj en la nt;ntempo estos ktet homoj sen Bt-
blfc.". aù. Korano, t.e. homoj perdi.taj en marLtlo, kittn iti ne
komprenas i Ôu t,:,roiga ? Tutâ ne, I<-riba kaj ketka,j ptiaj escep*
taj indlvrdcristoj provigos lo regulon same pri la. aütoi t<i.et
pri ta Bibiio.

Jen, nti, ekzemple, unuafoje stiru.s aùton, kiam mi, estis
2?'jara§a, kaj komprerteble $is tiom tute ne sentrs mankon de
tiu aparato, kttattkam mr <ioüre celfs min ven§i kontroü tfu
nigra monstro (la "traction-avant't), kiu Sokrs mi-an haman
senton, ôe Citroeno, kiam mi estis spektanta La ôenmuntodon,
kiu pisrgis la pavrajn labori.stojrt en tlia kolsono ! Efekl{ve
mi sukcesf-c min ven§i en 25 jaroj, post kicrn mi ekstiris koi
ekpovis havigi al mi !a. monstron : mi dresis $in veLurante
(fi-s nun :) 80A.OOO km, 1es, ekvivolentan de 20 ôirhaüadoi
de la tu-tti terct, L,o. ma§ino, perfida, folsc, enl"adi§inta en
dioblo spfrito, du aü Lri fojojn preskaû. neniigis mian familton
kaj mtn I Danktai- Dio (kiol ne Dia 7 Cu ,,ti preferas, ke mi.
drru ." dank'al iomo §onco ?!), nt ôiuj onkoroü postviv'os, koi
ni ne uzis la devigan sekurigan rimenon I

Kiel tekniktsta, kiel faveranto de homa racto, racio, kiu
kopoblos mildigi, faciligi, eô demeti la grandan homan streôon
de ltlaboro, kiel spekulema pigruLo, same ptgra kiel. ôiuj
hcmoj el la tersurfaco, mi plene akceptas ôion teknikan, an-
ttai l"a oùton. Nur ke... ôion ieknikan oni, la homoj, devas uzt
racie, t.e. evitante la detruon de la homo kaj de la homa
rrt{':dirt, la rntura. La tekniko ebtiç1as, ke oni ne allasigu ÿenen -
ajri go-sojn, koi ni ne surdifu aù ne bltrtdi§u" La tekniko
.,bligcs, ke simpla bata ne sentrioigu itri koj ne pistu nlein
,'t,rbart. L,is i.e"!<nikts p,.eskuü dion eb1,igas."" la negaco ne !
'l'i() esr-ûs ic ctetato.,"

1

e

* en aprilo : sabatôn' la 20an
(diaoozitivoj)

en CENON-Pairner, 18h30
en CEf{ON-Palmer, ltrh30

(*) Por ricevi leterrnodelon, skribu al "Laùtel,', alciorrante
po§tmarkon por la respondo. Dankon :

§ia regionq "akyitania" renkontiÊo en maio :

îi okazos ôe PERIGUEUX. Inforrnoj aperos en la venonr.r Ll

ôÊenia E-Rondo kunvenos en r-aajo. Informoj crr l;r rn r,;.r I I
Tagordo : nova responsularo, ebleco denovc rt.qrrlt. kunvr.r)r,
varbado?,- decido deponi morlon en Sparkatsorr, k.,l .rlr.r j
temoj, laù êies proponoj.
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l,a a,ütaj n-e e"nta-< o,ytarct.tt,i, kiujri ani devu-s itzi eri la ritez*
epckaj urbct de iîùr'opo, kt aÛ-taj ne est,cts cpcrotoj tirii"goj rior"
vürurfo en ôielskropa! iltraj, n.e esias f<;.riLaj por papoiomûso
sr,,oi"niorJo. La aÜ,to estos §uste apûrüta, ktu ebt"igas oi fndivr-
duaj indivioue zurni, gxpi en la monda. Sen lc aüta, aii" ta
prtrn"ii.laa trajno de nia amika Kribc, Laüte! ne ekztstus aü
ko.stus centoble plt, Jlttia tle estus naski§i.nta, rü ne povLrs
ôt tie interrilati kaj ôenle'teradi, kornuniki.§i en ta tuta mondo.
La aüto of te estos taüga Labarilo, utilo c{istrtlo kaj praktika
voja§il"a" Tiel, mt petos, rd ne kulpigu la aütan pro §ia ekztsto,
sed ni kondamnu La homan, kiu fu§e din farcs kaj uzas.

La aüta, ôiu mn§ino, ne estos agresema, eô kiam gii ospek-
tos rnon-stro ; gi estos pli potenca, able pti farpava ol lo
howrc. Tiel, kiom la homo, kiu, jes, estas nature ogresema,
ekuzas la aüton kaj provûs integrt§i al AL tiarn aperas La

dan§ero : la materti§o de la t'superhoma't.". de ltr an§elaspekta
infaneto, kiu sopiro.s at" la aütoludilo, al la juna ôarnpiono,
kiu celas ôiam plt fulman. rapidecon, $is io ma'Lurulo kiel mi,
kiu emas gluti la mondon.". aü almenaü ôton vidt en la mondo
per aütornobilo"

"..Longe mi elpensad.is prt mo§ino, kiu povus nnstotoüi lo
arkaikan aüton, kte ne eblus okazt la mortigaj akciclentoj
sur maltaùgaj kaj naturdetruaj aùtovojaj, kie ne estus verrenoi
haladzoj, kie komputora stirodo evitigus nervujn sLreôctjn
kaj a',iajn sklerozojn, kie ne e-stus blindtgo,j lurirci k'oi surdiiyol
kornad.oj" KiaL uzi petralan aü kanbrand.on (alkotrctlo. kiel ert
Braztlio), se ekzistos miLionoj do perditaj ondoj el errcr<1io
sur nia tera ? Ekzemple, la magnetoiarto aü clia elekLrorrmq'
neta gtroskopa procedo, kiu povus ebLtgi la konst.ruadon tle iu
speco de fhqanto tcpi§o kiel en ia orientaj rakontoj... aù eô
funkciadon de aparato similo al flugbalailo d.e sorcîi.slino...
sen ties polucia furzado, evidente I Kiam mul.modenros Io
tekntko !

Suzanne :

N4ia familio (miaj gepatroj kaj mi) ti:avivis la aiit.rn j.Lrr en-
ton sen aüto. [4i samopinias kiei Kribo pri la aôaj llankçj de
tiu...piago. Ja mi konscias, ke ôruj laiituloj riL;elos pr-r tia
vorto I

Fakte, §i estas plago en urbo, en vizitincja. sova§a loko, kies
aspekton, ôarmon, §r aôe rnodifas. Ja, por irr en tran lcl<on,
propra auto estas nepre nc:ccsa, guste cl-, nria rr-giono. Kelkfoje
mi devas peti afablajn konato;n rcLur',gi rnln icn (i<ettaln

4

i<iiometi ojn). Kr:lpas pri rio la publikaj servoj, ekzernple
sNCF (frilrrca fervojo kompanio), kitr forigrs iujn fervcjlini-
ojn.Tial la senaütuloj ha.,,as malfaciierioln por vojaÊi. Tia
rnalfacileco pli $er-ras 1a ankoraü bonfartantajn rrraijunurojn,
I<iuj e stas voja$crnaj" À4i tron spe rtas. e ar. en nia socio oni
konsider-as nLrr tiujn, kiuj sekvas la §eneralan cjrrekton ; Iaaliaj suferas diskriminacion. Pubiika servo zargu pri ôiu ajn
civitanc I rnotivLr la socian regadon ne la prcfitdono, sed la
bezono. eiam, pro tiu aôa rnËtiuo, la benzino, almânaü en
Francio, enhavas i"a"-_ nocafojn plumbon ; sed la fabrikantol
asertas, ke rnodifi aü krei novan aùton altigus sian prezon,
kio estus malbona sur la merkato.

eiam la samo okazas, kiam temas pri ia sanstato de la
plimuito. Ne inde granda elspezo I De post 19l4a eblus fabri-
ki arltojn, kiuj elektre fr-rnkcius ; sed ia potencaj petrolkom-
panioj malhelpis tion"

Teknikisto Garolo pravas dirante "ni ne kulpigu la aùton...
sed kondamnu la homon, kiu fu§e §in faras kaj uzas". Tio ôi
valoras por ôiu; ma§incj, kiuj miidigus, f aciligus, reduktus
la templaboron ; sed tio ne okazas pro la agadaôo cle' la
komerco kaj de la politiko, kiu j konsideras, ke ekonomia
prospero estas la sekreto de la feliôo" Tial ili negiektas la
laborkondiôojn, ktp, de la laboristoj.

Multaj aütuloj, ôe Ia stirilo, sin sentas potenculoj : la
piedirantojn iti ne konas. E.ô kiarn ili staras antaü la trairejo"

Alia aôa inf luo de la aüto : ekde sia juna§o la homoj
identi§as kun siaj rnotorcikloj ; rli §uas nur la rapidorr aü la
veturadon ; eô se ili tr"airas kamparon, ili ne vidas Ia naturon,
la vegetalaron" Plie, tiu veturado malebiigas la legadon, kiu
naskus ilian personecon. Ili funkcias same kiel siaj veturiloj.
La maturuloj same f r,rnkcias ; sed tiuj laboregu por akiri
aùton. Laboregi estas ilia nura zorgo ; pro tiô iLi fari§as
sklavoj kaj ne klasbatalas.

Kribo "havas la impreson, ke li erare naskifris en la nuna
jarcento". N4i daüre strebis (as) al plibonigo de la homaro I
ia filistroj pli kaj pli multi§as, tiu konstato malesperigas
min. Tial mi drras al mi : ôu ne estus preferinde ne naski§i ?

Pridiskuti, ôu la nuna scienco §enerale, aü la espioradoj
aparte, estas por ô1uj utilaj aü malutilaj. tio preskaü neniam
okazas. l-a respondo Sajnas tiel evidenta, pro kutimaj pensoj
cnradiki§iritaj ekde la infana$o kaj postlasitaj de jarcentoj"".
"eiu scienco scio estos bono, kiu ajn estos §ia kunteksto. eiu
tekniko" pragreso estos bona, kaj konsekÿence : sctenca eltro-
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De rti.rfleriqû. 2A larai rill hetvus ktl,,' ti--j{I}i tu:otriob;,ian,..
Por ne csperkti tr"rt kul.pc. aü stulta, niî unue 'lcie/'endris't l* po*
:re<lantoin de aüt.oj i Nunternpe estos lc tria oüto, kiuir mi u:as,
Éif ne estos beic, nek Luksa, nek potenca, mi ne É'onfis la
modelon nek La potencon ne pro fiavareco, ne pro fidemo,
sed pro ttuttl,ecs't (ne neceso)... ôar por mt aüto estos tla,
rimedo teknika, kiu donns al rni dtversajn servojn :

Estos veraj avantaQoj posedi aùton : senti sin pli sendependo
por voja§i (foriri, revent, ktam oni iion decid"as; haLti, kiam
ont deziras; iri aL 'lokoj mal.facile attngeblaj, rapide prokstrn-
i§t at tokoj, kiuln oni tntencas viziti piede aü Abikle, o.lparti
embarasajn pakaiojn, pLi agrable vaja§i plurape, veturiqi mal--
scnojn aù. rnaljunajn personojn, tronsporti infan"ojn...).

EbLe tio estos rfluk.so'r, kiun oni tre multe koste pogros icr-Ï
ôiuj sencoi".. La problernaj estos, ke pl"i koj pli da homaj rajte
deziris kaj d.eziras fui tfuin servojn, ke la cittoj ne estas seku-
rdi Gefe la plei mal.ntultekastaj), ke ili polucios I Jen ta
dilenrc !

tr{onduko de aÜ.ta ebligas disvolvccton C,e pczttivoj kcptrbloj ;
mernkontroLa, rapid"eco de refleksaj, atenta, inicitttiva, kuraic:,
sed bed"aüri.nd"e ankaù d.e n-egativaj : moipocienco, regemo,
agreserr,o) krud.emo, perfarto (eô §is mttrdo ketkfoje)"""

Pro tio, nerliürn par mi aütoi kiel atiaj rnc§inoj, eô ta plej
senmankaj, ne estos aiafoj, aL ktuj oni ôian oferas, kr,ri rnr scio-r
kiom grave necesas esti konscia pri dependeca ol ir-r ojn rrnrecio
ôu teknika, ôu psfko. Ebtus ankaü t"on.ge rakanti pri personigc
de ta aitoi, ôefe fare de la viraj, sec! ne mur tle rii, vfdu Io
reklamojn !

Jes, aütoj kiel aliaj mo§inoj donos aL la k;ond,u.k'istoj tnipre-
son estf t'potencajtt, eb"as vert §uct. Tio paroksisriiiEos inriivi-
cluismon, vantemon.." Ne kulpos ln ma§inoi sed ta hornoj, kiuj
ne ttsuperreges" ia mo§inoji'r,
kaj konscroj ; kuipos ankoü

kaj kiuj ne estos sufiôe responsoj

satnrodo de rnotarvetur*
iLoj, ôefe en la urboj, en
ktu.j trafiko i§os inf era,,
neeltenebla"

Pro tio aperas pro",toj,
tniciataj, kiu.j âcijnas ci
nti pazi+"ivaj sed onkorc.rli
ne sufiôcrj" Seri ôu nE
1rçr.û"5i ri,'rlcatÏ terrirta d.r.

trudaj kontroloj fare de policistoj, de juraj decidoj pli kaj
pli severaj kaj timigaj ? Antaü tiu situacio, igi aü resti aüto-
mobilisto postulas fortan aüdacon aü senkonicion aü sason,
por mezure, racie uzi aùton, ne konsiderante sin kiel üLra-
ecan veturilon. Konduki aüton ne devige forigàs, kontraüas
deziron, plczuron marSi, brcikli, rajdi, boatr, nafri... Ke mem-
vole, -kiel eble plej ofte, aùtomobilistoj forlasu siajn prtvat-
ajn aütojn favore al la publikaj, la profesiaj ; ke la konsum-
antoj pli firme postulu fidajn modelojn ; ke ôiuj pli aktive
defendu sian vivmedion, tio alportus taügajn solvojn al la
nuntempa trafika senelirejo.

Mt mem de'yus tuj komenci... ne estos tiel facile I Ktom
dq kontraüairoj en nt kaj en nia moderno socio J estos mol-
facile stn retrovt I ne, tiu ôi jarcento ne estos paradtza por
la plej multo... sed ôu ta postntoj estis pti plaôaj ? Ën
ôru epoko certe necesis estr klarvida, responsema, hovt
koran, spiritan, fizikan fortojn por vfvi où postvivi... sed jen
alia debato...

ueli haenni :

Sajnas, ke mi estas fellôulo : Por "emancipi§i", mr provis
kelkf oje la tabakf umadon sed tiel tusis kaj ne §atis la
fumon, ke mi neniam vere ektabakfumis. Iomete pli malfa-
ciia estis ia afero de aüto : kiel medicina studento, mt opi-
niis, ke estus bone, se mi scipovus stiri aüton. Do mi estis
devigata (:) aôeti ekzempleron. Nun kial feliôulo ? - NÂi uzis
artifikon por devigi ai mi forigi la ma§inon post la eklernado"
[4i rakontis al multaj el miaj gekamaradoj, ke post ur-ru jaro
mi ne plu posedos Ia lus akiritan aüton. Tiamaniere, mi pro-
tektis min kontraü mia propra mallaboremo.

[4i opinias, ke aüto estas tiel dan§era kaj malsaniga por
la tuta homaro, ke nur pro evidenta neceso (ekzemple ôe
kripiuloj) onr devus uzi §in.

Feliôe mi scipovas stiri ne nur aüton, sed ankaü biciklon.
[Ài posedas kvar biciklojn. Unu lO-kupla por ôiutaga uzo en
mia hejmurbo Bern kaj unu eta, faidebla, tri-kupla "Bicker-
ton Portable", biciklo, kiu pezas nur 9,1 kilogramojn kaj tre
ege utilas, kiam mi voja§as per trajno kaj buso por la lasta
(aü komenca) parto de I' voja§o, kie alikaze mi devus aü
marSl aü petvcturi aü ta}<sii.

En ôi tiu parto de Eüropo (meze de Eüropo, Bern) jam
sufiôe multaj honroj scias, ke ne nur sed ankaü "dank' a.l"
ilia kontribuo aütomobila, la arbaroj mortadas, kaj se
la svisa registaro jus decidis, ke ekde nun la geaütomobil-
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istoj rajtas sur aüto§oseoj voja§i maksimume nur 120 km-ojn
hore, ne plu 130 kiel antaüe, ôi tiu fakto estus vere ridinda,
se §i ne estus plorinda...

Jakelino Lépeix :

Publikaj transportoj en orienteüropaj lancloj

E,n la kadro de Ia debato pri aütoj, mi vo.lis ekspliki, ke la
nura motivo, kial mi ne havas aùtomobilon, estas, ke mia
sano ne ebligas al mi veturi, kaj montri la multegajn problem-
ojn, kiujn devas alfronti virino sen aütomobilo. Sed pri tio
jam verkis la aliaj debatantoj. Jes, kiel diras Kribo, junulino,
[<aj ino §enerale, povas "eskapi" la ôasantajn virojn, nur kiam
ankaü §i transloki§as Sirmate en sia kvarrada ferskatolo.
Al tiu argumento iam respondis mia patrino : "se- ci havus
aütomobilon, mi timus, ke ci povus esti agrcsata nol<te en
parkejo". Do eble ankaü la vivo de aütomobiiistino ne estas
tiel sekura kaj agrabla, kiel imagas mi, kompatinda pied-
ira.ntino"

Pri ia komforto de francaj trajnoj mi ne estas tionr
(aü tiet) entuziasma, kiel (aü t<iom) Valo. Sufiôe agrablaj

estas la vagonoj kun kupeoj. Iv{ale, ege maiagrablas la turbin-
trajnoj kaj la koraltrajrroj : mi supozas, ke la fervojistoj,
kiuj pianis tiajn trajnojn, antaüe laboris en f abriko, kie
oni enskatoligas sardinojn. [Àalfacile familio povas komforte
voja§i per tia trajno, ôar la plimulto de la sidlokoj estas
tiel aran§ita, ke oni vrdas nur la dorson de la sidloko dc la
antaüa voja§anto. Se oni alportis iibron, oni povas §in legi
dunr Ja tuta voiaêo, sed se oni deziras interkonatifri kun aiiaj
homoj, tio apenaü eblas. Kaj $ojrnde mi ne havas tro grandajn
krurojn.

Konsilo por kompatindaj senaütuloj, kiuj volas komf orte
voja§i nokte de Parizc al Strasburgo kaj ne havas ku§lokojn :

eniru en aüstrian vagonon por sidontoj. En tiuj vagonoj
la sidlokojn oni povas tiri al Ia horizontala pozicio, kaj
ku§i sur ili. Se la kupeo estas plenplena, t.e. se estas en §i

homoj, ne estos granda komforto. Sed se oni estas nur tri,
aü malpli, oni povas sufjôe bone dormi. I(ial nia franca SNCF
(Stata fervoja societo) ne aôetas tiajn kontfortajn vagonojn ?
Nu, r,erSajne por ke ni plu pagu por ku§lokoj. Tamen, laü mia
frato Alano, kiu multe trajnis nokte dum sia profesia formado,
oni dormas pli bone en vagono kun sidlokoj ol sur kuSloko.
Tio ne estas mia konkludo.

_eion alian, kion mi povus diri pri transportoj en Okcidenta
Eüropo jam diris la aliaj debatintoj. Tial mi konigos mian
sperton pri publikaj transportoj en orienteüropai landoj,
kie posedo de privata aütomobilo estas ankoraù lukso :

Antaù kelkaj jaroj, kiel bona aktivantino pgr ekologio, mi
pensis, ke oni devus anstataüigi privatajn aütomobilôjn per
publikaj transportoj. Sed poste mi iris promeni en pluraj urboj
de Orienta Eùropo, i.a. en Varsovio kaj en Bratislava. Nu i
tiuj, kiuj konas la parizan metroon je la l8a horo imagu, ke
sama situaçio prezenti§as en la aütobusoj kaj tramôj de
Varsovio aü Bratislava pieskaù dum la tuta fago.'Se mia edzo
ne malSatus piediri (jes, ankaü homoj sen attomobiloj foje
mal§atas mar§i), mi vizitus Varsovion sen iam ajn uzi aütobu-
son, ôar tio estas malagrablega.

Kio veras pri busoj kaj tramoj internc de urbo, veras ankaü
pri la trajnoj por iri de urbo al alia. Post nia geedzi§o, rrria
edzo kaj mi volis iri de Varsovio al Krakovo per trajno. Unu
problemo : ni planis voja§i lunde, kaj, pro malfacilaioj ôe la
varsovia polico pri alilandanoj, ni povis foriri nur marde. N4ia
edzo devis grumbli ôe pluraj fervojistoj, f;is li trovis iun
sufiôe altrangan por doni al li la permeson San§i la tagon de
nia veturado (en Francio, bileto por longa distanco validas
durn 2 monatoj, do nenio okazas, se oni iastatempe §an§as
la daton de la voja§o). [4ia edzo aôetis biletojn por la
unua klaso. Do ni eniris unuaklasan vagonon, kaj gi estis
tiom pienplena, ke ni devis resti en Ja koridoro (estis sidiletoj
en Ia koridoro). Do mi diris al li : I'Kial vi aôetig unuaklasajn
biletojn por vojaf;i en koridoro ?". Respondo : "ôar mi timis,
ke en duaklasan vagonon vi eô ne povus eniri". Tio okazis
fine de novembro, do ekster periodo de amasaj voja§oj kiel
la jarfinaj festoj.

En Poilando, kiarn voja§o necesigas trajn§an§on, §i estas
vera aventuro : multegaj trajnas alvenas kun malf ruo.
Do, ôu vi trovos la duan trajnon en la stacio, kie vi devas
San§i, tio dependas, ôu via unua trajno alvenos kun pli aü
malpli da malfruo en la stacio, ver§ajne estos ia malfruo,
sed, se ankaü via dua trajno alvenos kun malf ruo en la
sama stacio, vi havas Sancon §in tamen atingi. Se vi volas
viziti amikon en alia urbo, ne sciigu la horon de la alveno,
tio ne multe utilas. Kiam vi finfine alvenos, vi povos provi
telefoni al la amiko... se la telefono konsentos funkcii, kio
estas foje troa postulo I Se ne funkcias la telefono, kaj se vi
havas nur la adreson de la amiko en nekonata urbo, eble vi
povos uzi taksion, sed taksio estas tiom malofta kiom multe-
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kosta. Se dum la sama tagc polo spertas, ke trajno alvenis
kcnforme al la hortabelo, ke la teleforro funl.,ciis, kaj ke li
tuj trovis taksion, li ur§e iras al Czestochowa por dankt al
la Nigra Virgulino pro neantaüvidita mrraklo.

La socialisma sistemo foje havigas avanta§ojn (ekzemple,
bileto por varsovia buso estas valida ankaù por krakova buso,
ôar la busoj dependas de ia §tato), sed foje §i naskas problenr -
ojn. Ekzemple :

- Iam SAT kongresis en urbeto Lektur'. En Lekturrne estas
stacidomo, sed oni povas veturi tien per aütobuso, kiu ek-
veturas de la stacidomo de A§eno. Kompreneble, dum la unua
tago de la kongreso, multaj homcj volis iri samtempe de
A§eno al Lektur'. La fervojistoj de A§eno decidis funkciigi
duan buson. T-ervojisto diris al mia amlko : 'lVer§ajne estols
same dum Ia lasta tago de via kongreso, kiam la kongres-
intoj volos ôiuj samtempe iri de Lektur'' al A§eno, do diru al
la organizantoj, ke, se ili volas plian buson, ili telefonu al la
stacidomo de A§eno kaj petu paroli kun sinjoro ...".
- en 1980, mi feriis dum du semajnoj en l\,liedzygorze,
montara vila§eto de Pollando, kie okazis lnternacia renkont-
igo de esperantistoj. Ankaü Nliedzygorze estas atingebla nur
per autobuso. [4i ne scias, kio okazis dum la unua tago de la
renkonti§o, ôar mi alvenis nur poste. Sed durn la lasta
tago, ôar ôiuj esperantistoj volis uzi .la saman Lruson samtem-
pe, ne estis loko por ôiu j en la buso. [4i retrovis miajn
refleksojn de iama liceanino de pariza suburbo, kaj mi sukce-
sis eniri en la buson, lasante ôe la haltejo polajn esperantist-
ojn pli mallertajn aü p1i maljunajn ol mi. Tio ne estrs tre
karitata, sed tio estis racia: mi nepre devis esti en !ÿroclaw
antaü la alveno de la internacia trajno, kiu veturigos rlin al
Francio. Internacia trajno estis nlrr unu tage, se rrri nc
atingus §in, mi devus iri ai la polico por pliiongigi rnian vizon
kaj ver§ajne atendus min rnultaj komplikaioj. Ir41 pensis, ke
polaj esperantistoj restontaj en l'4iedzygorze pro sia mallert-
eco havos malpli da embarasoj ol tiuj, kiuj minacas min. Al la
polaj bonSanculoj, kiuj sukcesis enirl en la buson mi dernandis,
ôu ne eblus meti plian buson : Ia renkonti§o estis planita
longtempe antaüe, kial la organizarrtoj ne avertis la busan
adrninistracion, ke multaj homoj deziros forlasi ir,{iedzygorze
samtenrpe ? Respondo de la poloj : 'rSe unu buso estas
planita, ne eblas §an§i la planon, metante ciur i-rusojn".

Mi skribas tion ne por pravigi la kapitalisman sistcrnon,
sed mi 6atus, ke la francaj gejunuloj, ki'-ij rreturas per aùtomo-
biloj al ekologiaj kunvenoj, kie ili fumante diskutados pri
l0

piibon;go de -la ,tl<c'rdr-rnTa sor:io, hav,.r iornete p1r cia rea.lismo.
Ëtrie d,"rr-r'r ia :unago dc Vaio ia. publikaj transportoj bone
furrkciis en itri-:rncio, sed tjarn ia propor-cro da i<a.mparanoj
estis pli granciri.,. kaj malmultaj kampar-anoj ernis vo.jasi al
grairdaj urboj, aü cksterlanden" Jes, Ki-ibo, ci erai-e naskigi.
en la nuna jarr-r'nto. En 1985, la vojafremo de la francoj es-
tas lia, ke oni ne povus frin kontentigi per la rrrnedo;, kiuj
ekzistrs antaü la milito.

Lasta detaio : en Pollando, veturado per buso kostas pii,
ol la sama distanco per trajno. I i ne scias kial. Ver§ajne
la kostoj de la riparado de ia §oseoj pagas la busvoja§antoj.

Michel BAURET :

La antaüju§oj aperintaj en La lasta L! (januaro/februar.o
B^5) prj aùto, aù.taôo, ktp, fenrs min, pro sia morala sinteno.
Cu aütomobilo incitos homon, igos li.n pli agresema ?"..

Certe tranôito estos bezonata aîo, sed ffo 
-uzado 

povus
i§t dan§era... Tiet oni ne §atos aùton, ont uias §in ! Mt opt-
nics, ke ôtu objekto, aîo uzata en nio konsumemo socio
rolas ton ; se ne, fit malaperus...

La dua krttiko, kiun mt faras, estos tiu stranga kai
dan§era sopiro ol posinte co... la ôiama sopiro at ta perd"tta
paradtzo !

Mi optnias, ke ttu (teoria où obstrokta) rtfuzo al la aùto-
mobila fakto praktike ne estos eLtenebla. Estus preferind.e
klopodi., por ke aütomobilo ne inÿadu urbon ktel ôefa yetur-
rimedo. Ja, en urboj, aüto mtsünfluos vtvkondtôojn (polucio
atmosfera, bruo, dan§ero, ktp) sed, tom inverse, §i plifacit-
igos vivon de la kamparanoj, kiuj nun povos senprobleme
veturi. Mi substrekts el artikolo tiun signifoplenan frazon :tten mia vila§o... preskoü nentu vojofis't. Finfine, mi aludas,
ke aüta estos pli adekvata kai pli malmulte kosto grup-
veturrimed"o ol ferÿojo aü avtadiLo. (Ttu rtmarko koncernas
kompreneble tt okcidentajntt landojn).

Do, prakttke, nepros klopodi limigad.on de aùtomobiloj

nur en urbaj zonoj, kte ili invodts la tutan §oseon. Ni

propagandu por :
- btciklaj §oseoj
'poraùtobuscj §oseoj
- denovc startgado de tramlinioj (elektraj, ne poluciemaj)
- serrpagü uzado de aütobusoi (por ke homoj estu kanÿtnkataj
per materiala argurnento). 
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Tamen, la urb:estroj §erierate favoras at aütomobtltstoi. Estts
malfermataj subteraj aütoparkoj, kies konstruodo multekostcs ;
la centraj ptaco! esios tute traræformitaj por pltfaciligt aüto-
mobilan cirkuladon, Baldaù., some kiet en Usono, oüto§oseoi
penetros fis urboi centroj. Tio stgnifos, ke tiu aktivado estos
polittka...

Do, karaj kontroù-cùtomobilistoj, mt konstlos al vt tui kon-
takti osocto;h de konsumantoj, kvartalain grupoin, tiuin,

ktuj grupe p,'!or,us, lce §anfffu vtvo en urboj !

t2

- en Francio, U"F"C. : Ferleracia Llnut§o de Konsumantoj
- C.S"C"y ; Srnc{ikoto Konfederacto por Viv-kodro
- C.S.F ; Sindikoto Konfederacto de La Familioj.

Kribo :

Pafi kai stiri en la bona direkto".-

Al anriko N,/lichel mi rimarkigu, ke li aplombe nomas
"antaüjufro" 1a objektivan konstaton de faktoj, kiujn vidas
eô aùtomobil-uzantoj, eô li mem I Sufiôas legi la lastan
parton de lia kontribuo por konstati, ke ankaù lin §enas la
trouzado de aùtoj.

Li do devus danki al ôiuj, kiuj, kiel Giz t<aj mi, ne havas
aüton, ôar tiuj lasas iokon ai aùto-veturantoj I Tio estas
ne nur 6erco, sed aludo al speco de etiko, aü pli f;enerale
al ekologio - ni estu iaùmodaj I

Estas ja antaüju§o kredi, ke ôiu sinteno bazita sur moralo
estas nepre antaüju§o I [4iche1 ja scias, kio f ari$is la
speco de socialismo, kiu f orletis etikon aü moralon eJ

sra ôiutaga praktikado. Cu estus kondamninda la objetanto,
kiu elvokas moralajn principojn por rifuzt la militservon,
kaj ôu pli aprobinda tiu, kiu banale diras, ke ii ne voias
fuSi unu jaron de sia vivo ?

Kvankam la nura vorto "moraloil hirtigas nian amikon,
ôar Êi plejof te kamuf las ne ôiam moralajn af erojn - kaj
antaüju§ojn -, li tamen iomete pripensu : ôu ne ekzistas
en Ia homo kapablo tiri el la observado al la realaioj kondut-
regulojn, kiuj kongruas kun logiko ? fuIi preferas ne uzi \a
vorton "racio", kiu same kiei "moralo" povas kamufli eô abo-
menaiojn. En ia f ranca lingvo oni uzas la esprimon "bon
sens" ( = klarvido), kiun oni ja povas vortlude kompreni
"bona direkto". La §enenaiigado de privataj aùtoj iras, laù
mia logiko, en la rnalbona direkto, ôar 1) §i ku§as sur mal-
§parado de krudmaterialoj f are de iul privilegiuloj (t<e

la laborista klaso en okcidentaj landoj apartenas al tiu pri-
vilegiularo, §an§as nenion al la afero), 2) êi venenas ôies
vivon, eô tiun de la neposedantoj de aütoj.

Cetere, la samon oni povus diri pri tabak- aü viandkonsum-
ado. Oni plantas tabakon sur plej fekundaj grundoj, oni bezo-
nas nrulte pli da surf aco por f abriki animalajn proteinojn
ol por vegetalaj. Kiam oni ne konscias pri tio, ne estas
problerno. Sed se oni komprenis, ke ôies individuaj sintenoj
kondiôas ia tutan funkciadon de la homa specio, kaj se oni
volas konduti konsekvence, logike, tiam oni strebas kiel
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eble plei respc;nde.:r,'e sil-rtr rl!. Tlan sper:on de: "tttorelo" t-rtr Ilil
oirir,i as kcncia.mniiida antail ju§o.

Kaj fine, pri ia §ablorrc "sopiro al la perciita paradizo":
.1es, tlu soplro e'kzistas ôe iuj honro.1, sed ne nepre ôe ôiuj
aüto-bolkotanÏoj. Same kiei tiuj, kiuj kondarnnes atornccntr';r-
lojn ne nepre sopiras al kandeloj. N4r opinias, ke tiujn argu-
rnentojn oni prefere ne uzu inter esperantistoj, kiuj ja laü
difino, ne sopiras al pasinteco, sed aspiras al pli hela estont-
eco (kvankam, laü mi, la rezultoj ne muite diferencas l)

La "bonan direkton" ja indikas N{ichel (Soseoj por bicikloj
kaj busôj, sopiro al tramlrnioj, senpageco de publikaj trans-
portoj) kaj nenion alian deziras Ia aùto-bojkotantoj, krom
akceli la procezon per propra konsekvenca sinteno. Logike,
se plu multi§as Ia homaro, kaj se §i plu strebos al reduktado
de ôiuspecaj privilegioj, la privata aüto (same kiel multaj
aliaj privrlegloj de la okcidenta horno) estas kondamnenda,
ne nome de malprecizaj nroralaj principoj, sed pro tute mate-
rialaj konsideroj.

Egoisme mi konfesas, ke tute ne §enas mtn Ia urbaj trafik-
embarasoj : kiel piediranto tie mi ôiam bone elturni$as,
t iql eble plei malmulte gpirante kaj draste limigante la
daüron de Ia "vizito" I Ciam egoisme mi riinarkigas al
[Âichel, ke mi, kiel lo§anto en kamparo, tute ne deziras aktivi
por "puraj" urboj, se ties merdo devas elSutifri ôiun semajn-
finon en kamparojn, rande de kies vojetoj ia urbanoj elaüt-
i§as por f eki siajn konservskatolojn kaj plastajn u jojn...

Sed mi estu §entila... kaj objektiva : ankaü kamparanoj ne
estas senpekaj en siaj ôiutagaj aktivadoj : ia biologia agrrkul-
turo konvinkis nur malmultajn ; imagu, oni malfacile persva-
dis ilin uzadi ôiujn "modernajn" rimedojn, kaj nun iuj frenez-
uloj asertas al rli, ke Ia hemia vojo estas erara, ke traktoroj
tro profunde fosas, ke estas stultaio bruligi foliojn kaj pajlon...
Ni ne miru pri iliaj foje "krudaj" reagoj. Sed tio povus esti
temo de alia debato, ôu ne ?

P"M.G" : De kelkaj jaroj mt veturas aL mia laborejo per fer-
voio. Estos plf ogroble por Le.gt kaj skribi oü plt ekzakte $i
donos tempon por tto, dum aüte oni ne povos. La nura maL-
agrabtaio estos l"a fumantaj voja§antoj, iii tute ne kapablas
legi la kvarltngvan kaj stmbolan §ildorr ttNEFUMAIdTûJ".
Terure ktom la tabakfumo fu§os La vidon kaj komprenkapa^
blon de la homoj ! Bedaürinde por iri cliloken,ôu al pti nmt'
granda urbo ôu aL pli granda, la fert;aio ail tute ne iros, oü
necesos triobla voja§o tra Pariza, rnetroo, ktit, tute ne eblas!
ILr+

LEGINTO (de Ll 58) :

Krrbo pl,' k;r; pli hal'as Ia rmpreson, ke erare ir, riJskrêrs erl
la nuna larcento. Li finls per 5 demandoj . Tro multe por res-
pondi ilin. Thcrèse ob;ektrve pezas la aspektojn kal kapkilnas
al la opinio, kc' ni ne vere povas ôan§i la evoluon de tiu me-
dio. Bedaürirrdc, ôar iam tiu evoluo devigos nin al absoluta
§an§o. La socia transformiÊo estas neevitebla. J.G. rnontris
detalajn historiojn. [4i naski§is en 191C, ne en hospitalo.
Stultaj estas la protestoj de sindikatoj, ôar finfine Ia produkt-
ado de aùto.i estos haltigata pro manko de benzino kaj spaco
sur Ia vojoj por povi veturi. Giz el L. Plaôas al mi la neierr-
oza kontribuaio. Almenaù subkomprenante la seriozon de kel-
kaj diroj. Li pravas, ke li rifuzas kunlabori kun la malamiko.
N4emintervjuo. N4ultaj negativaj aspektoj kaj piedo por pubti-
kaj servoj. Tamen li opinias, ke Ia estonto por aùto §ajnas
multpromesa. La lastan frazon mi ne komprenas" Valo. Tre
bona pledo por fervoja transporto. [4i substrekas lian opinion,
ke malprave oni pli kaj pli fermas kaj malkonstruas utilajn
fervojliniojn. Prave en 4 K de Ia XXa jarcento la fervojo
ekzistadas kaj veturas futuren.

(eventuale, pliaj vi"d.ptnktoj en ÿenonta L:)
*****tt**tt*tt***rt:t:t:ttt***rtrttt*rt*rtrtrtrtrÈrtrtrtrtrtrt*****rt*rtrtrtrtrttt**
****rtrt***rt****rt*rtrt***rtrtrt*rt***ttrt***rtrt**rt****rtrt****rt***rt

Por nia medito : Fragmentoj
eI leteroj de E. LANTI

t1".. la Rojto devos hovi Io iLrston ktel fundamenta* kaj
esti untversole apltkata... Mt konsrderos, ekzemple, ke la
plenumo de promeso, lbge fartta, estos morala prtncipo
nepre obeenda" Sed praleto, maLsatulo, kiu akceptx pLen-
umt taskon ôe mastro kaj promesos bone laboradi, ne faras
sian promeson libere kaj sekve li povos tute normale senti
sin nedevigata plemrmf sion prorneson. Kelkrtlate la marks-
istoj estos prauaj en sio argumentado pri rajto kaj devo.

de inter si botolrntaj fortoj. Sed, §uste pro tio, yera revolu-
cio ôesigus tfun stoton kaj starigus lo rajton sur lo J'usto,
sur Io moralo kaj ne sur io ekvtlibro de fortoj. Se tiel ne
okazos,. Ia ekspluatitoj fart§os ekspluatantoj kaj principe
nento §onfifos. La Sovetio eksperimento pruvo.s- tion sun-
klare. Se du najbaroj vivos pace nur pro konscfo, ke
ili estos some fortaj, tta paco ne povos estt tre longdaùra.
Certe okazos, ke unu de ili, prave aü malprave, opinios,
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ke tt nun po\ros venki en futato kaj ti ekbotalos. ôar morataj
princtpoj ne ekztstas konkrete, estos lo tosko de la edukodo
plonti ilin en lo konsciencon de U homoi, precipe de la tnfanoj.
Koj se homo prefenæ morti ol ogi maliuste, ôu tto esturs pli
stulto ol morti kaj mortigt pro patrio ? Milionoj da homoj
konsentos al morto por sio respektirn patrio, üal ke en ilta
lna§o oni nosktgfs tiun derrcsenton en ilta koræcienco. Sed mi
ne scios, kiot mi tiel bobtlas, ôcr leredeble vi iam estas kon-
vinktt.a prt tfuj veraioj...'t (Letero al kdo 8., 16.4.1918)

r'... Pri vegetorismo mt dirfs kedeajn pewetoin en 'fNi ne di-
igu ta rucüon" @A. 87 de lt Vofinÿ koj iæ relegante ilin, mü

fbie fonstotos, ke ilt ne estis tute motsofoj. Nü ;ro estu dub-
ernai pri ôüo, oü ptf fuste, pri ôiu fsmo.
- Cü ànroù prt sànnàciismo ? 

-- Jes I koj tio ügrcs min dirt, ke eble ü ne estis tute prawi,
malakceptante la naciüsmon ortikolon de Degenkamp. Cu ne
estus pti sofe publtkfgi dtn lcej - rebaton ? ...tt Kompreneble,
mi ne po\,us havi definitirnn opinion, ôar la artikolon mi ne
legis-. tt (Letero al kdo 8., 18.5.1918)

r'... Yl preterlasu neniun okazon substreki kai akcenti, ke
nenial SAT detns esti infhnta de la §onfifemo takttko de par-
tioi. La tuta problemo rtstos, kiel atingi, ke la SAT-cnoj estu
ururc esperuntistoi. Vi scios, ke mi mem ôe lo komenco dekla-
ris, ke onü dews estt nur... due espemnttstoj... Mi erorts...n

(Letero al kdo 8.,' ,.6.1919)

1'... Nu, mi konsentos, ke Io diverss pecaj nccffstoj havtr lo
tiberon kai rajton buôi sin reciproke - sed protestos pro tto,
ke ili perforte devrgos sennocifstojn partoprent en la gloraj
epopeoj rnilttcj..." (Letero al kdino H., 24.7.19ra)

"... Se la homaro ne refalos tute en bsrbarecon, §i certe
pti-molpli frue orientifos loü to SAÎdirekto. Nio tuta mol-
facito ku§os ôefe en tio, ke la homoj §enerale volos tujan kon-
kretan rezultory eô se tiu rezulto estas tute §ajna kaj vere
senestontc. Sed nentam forgesu, ke en la Mrdfesto estos
dtrtte, ke ni restos en kontakto kun lo loborisüaro kaj parto-
prenos §ta1n »ata.lojn, kiam ili estos klosecoj koj ne nactecajJ'

(Letero al *do 8., aù9. 1918)

Se iuj el tiuj ôi-supraj vidpunktoj vekos ôe leganto diskut-
ernon, Ll volonte publikigos. Sed, kon-rpreneble, ne LANTI

povos rebati en la sekvonta numero...
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ENKETO ôe la IUNULARO

Esplorgrupo pri socia psikologio dezirus ekscri, kiel hodiaùai ge junulo j

(ôirkaù 16-10-iarai) de la mondo prezentas al si sian socion, kiel rli vidas
la sociajn rilatojn. Kompreneble ni pensas pri la E-movado, ôar la esperant-
ista iunularo estas tutmonda ; do ni povas atendi tre diversajn respondoin.
Samtempe la esperantistoj estas eble specrf al. ôu la respondantoj sentas ian
specifecon ?

En ôiu medio kelkaj individuoi estas rimarkatai, distingatai. (Oni admiras
iufoie, aliafoie oni timas, envias, kompatas aù malestimas aliuloin...). lui
distingas individuoin ôie sammaniere. Aliai observas malsame, depende de tio
ôu ili estas en sia laborloko, en sia familio, sportante aù babilante kun amikoi.

t) Kiajn individuojn oni rimarkas ?
2) (io en tiu êi rimarko dependas de la medio ?
3) ôn (kaj se jes, kiel) la epoko influas la reagon de la homoj ?
4) eu la junuloj sekvas la maljunulojn aü kondutas alie ?
5) (io okazas al tiui, kiuj §ajnas diferencaj ?
6) Ôu ekzistas "esperantistaf' agmanierojr'aü ôu la esperant-

istoj reagas, kiel aliaj anoj de la medio ?

Nr §atus ricevi informon pri
* sekso, * uÊo, * profesio kaj x lo§lando de ta respondantoi.

Bonvolu sciigi ankaù,
* kiamaniere vi eksciis pri nia enketo.

Ni certigas diskretan uzon de la respondoj, kai publikigos la rezultoln
de tiu ôi enketo tie, kie vi legas nian demandaron. Ni esperas, ke viai res-
pondoj kondukos nin al pli precizai demandoi. Antaùe dankon.

Bonvolu sendi vialn respondoin al A C R E

?92, Bd des Bressons

F - lrJt\ Salon de Provence (Francio)

A C R E estas asocio de esploristoi pri socia psikologio

Deziras korespondi kun tuta mondo pri literaturo, kolektas
bildkartojn kaj poStmarkojn, l4-jara lernantino :

Magdalena WROCLAWSKA, Grabon6g 6211, PL 63-820 PIASKI
********J(J(*** **J(**** J(X*****++-*.**r()ÊJ(J( J()É******JÉJê*J(*Je*J(*J(*Jç

Internacia E-semajno okazos en Sète (mediteranea marbordo)
de la l5a §is la 22a de septembro. Sin turni al : Y. Vierne,
5 rue du Dr. Roux, F 34000 MONTPELLIE,R
Programo: diversnivelaj kursol gvidotaj de Ges-roj Tyblewski kaj Jeanine

Vtncent, ekskursoj, amuzai kaj kulturaj programoi. E-ekzamenoi laùpete.
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Partoprenu al- la
INTERNACIA JUNULARA RENKÛNTIGO :

Lage Vuursche (Nederlando) z 13.-20. de JULIO '85

LOKO : Lage Vuursche situas meze en Nederlando, en arbar-
riôa regiono. La naturamika junularo havas tie propran
domon kun maigranda kampadejo. En '84 la domo estis
renovigita. La junulara centro ne estas senalkohola.

DATO : De Ia t3a §is Ia 20a de julio, do §uste antaü la Inter-
nacia Junulara Kongreso en Germanio. Ni tamen ne volas
pli ol 60 partoprenantojn I

TEMOJ: [4atene okazos debatoj, rolludoj, diskutoj pri la
temoj : "Junularo kaj laboro" kaj "Junularo kaj diskriminacio'1

KROME : okazos kurso por progresantoj rnatene. Ni volas
multe bicikli, promeni kal na§i en Ia ôirkaüaio. Ebie
ni remos ankaü sur lago.
EKSKURSOI aI Amsterdam kaj Utrecht, al naturtereno,
kasteleto en la ôirkaùaio, ktp.
En la junulara centro ni volas muziki, kanti, popoldanci,
(oni instruu la naciajn sportojn), baki krespojn Iaù ôies
gusto kaj maniero, prepari kaj ludi teatrafojn, kaj... kaj...

ORGANIZO estas en la manoj kaj kapoj de SAT-Junulfako
kaj FLE, la nederlanda laborista asocio. Tiu ôi renkonti§o
estas Ia dua post la sukcesplena en Villandraut, Francio.
Nur por homoj, kluj §atas simplecon, komunan preparadon
de man§oj, libervolan programon, frenezigajn diskutadojn...
Ekskursoj libervoie elekteblaj. Pliaj informoj ôe :

INTERNACIA JUNULARA RENKONTIGO, Postbus 425
NL - 2100 AK Heemstede, Nederlando.
*x***J(x*i+******{ *xJ()c*x**J(Jê**J(J(*J(***J(*********r/ê)Ê*J(J(J(J(rÉJ(i()C

Universitata disertacio pri Esperantaj libraroj
fn iunio 1984 Eleonora Worsztynowicz prezentrs ôe !a Unrversitato de Poznari
sian licencian diseitacron s.t. "Kolektoi de Esperantai eldonaioi". Tiu 180-
paQa disertacio, kiun alte aprezis lrt-'ioscienca lnstituto kai polaj esperanto-
logoi, donas multf lankan analizon laù historio kai nuna stato, kal ankaù eltiras
konkludojn por estonto lrge kun centiariÇo de tsperanto.
Adresc de Ia aùtorino : Eleonora Worsztynr:wicz, u!. Poznanska 26,/37

PL 6l-100 § R F- M, Pollando

* JÉ* * * * * )êJ(.J(Jf*

Deziras korespondi : Alejandro L<-rpez de: Vergar: y N{e'ndez
Rb. Gral Franco, no83-dcha
E - 38004 SANTA CRUZ DE TENE,RIFE, ISLAS CANARIAS.
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LA VOJO

En Ia lasta jarsemajno, kiel kutimÊ, mi dissendis kelkajn
ilustritajn po§tkartojn eldonitajn de UNICEF, organismo de-
penda de UNESKO. Sur tiuj kartoj estas presitaj bondeziroj
kaj klarigoj pri la bildo en kvin, ses lingvoj. Naciaj lingvoj.

Antaü tridek jaroj, eiokventa pledo de Lapenna eltrudis
de UNESKO belan rezolucion favoran al Esperanto. Gi naskis
grandan esperon tra Ia tutmonda esperantistaro. Tridek jar-
ojn poste, UNESKO ankoraù ignoras la lingvon internacian.

Jam plurfoje mi tion diris , ni devas rezignacii.pri jena
sobra konstato : niaj klopodoj por akiri ai nia afero favorajn
deklarojn de poiitikaj eminentuloj aü de oficialaj instancoj
atingas nur efemeran sensekvan rezulton. El §i venas nenio
konkreta.

Ne tiel ni akcelos la progreson de nia movado. Sed se ôiu
el ni sukcesus varbi du aü tri individuojn, kaj se ôiu el tiuj
ôi same agus, post kelke da jaroj la nun eta diiigenta
kolegaro kreskus. Jen estas la vojo.

Inter niaj konatoj ni tro ofte aspektas kiel fantaziaj
originaluloj, kiu j konservas sian Iingvon por sia propra
uzado kaj flegas $in kiel amatan ôevaleton. Ni penu konvinki
ilin, ke temas ja pri vivanta afero, per kiu ni efektive rila-
tas kun ôiulandaj amikoj, kaj havigi al ili la deziron imiti
nin : nr propagandu per praktika ekzemplo pli ol per bombas-
taj proklamoj.

PRI KINO KAJ TABUOJ

En januaro 1985 aperis en Francio filmo titolita "N4i
salutas vin, [4aria". Per §i skandalitaj, iuj asocioj postulis,
ke §i estu malpermesata. Kiuj asocioj ? Guste el tiuj, kiui,
kelkajn monatojn antaùe, laùtege kriadis pri atenco al Iibero

T9

lJORTOJ

0t il[LJlJillJt0



okaze de la kverelo pri 6tata financado al la privataj lern-
ejoj.

Nu, sinjoroi, kiel iu filmo povas atenci vian liberon ? Kiu
trudas aü'aevigas vin spekti tiun filmon ? ôu vi ne rajtas
§in bojkoti ? Aù, se vi preferas, §in spekti kaj prifajfi ? Tio
estas ja rajto aôetata kune kun la enirbileto.

"Libero, kiom da krimoj oni f aras en cia nomol " diris
civitanino Roland irante al gilotino. Libero, kiom da maljust-
ajoj oni diras en cia nomo I Kiom da perfortaioj oni kulpas
en cia nomo, kiam regas maltoleremo I

Tial, ke la katolika religio estas tiu de la plimultaj el la
francoj, §iaj kredantoj pretendas devigi aliajn al respektego,
se ne al kulto al Sankta Virgino Maria.

Ne pridubeble, se la Eklezio refari§us tiel potenca kiel en
la Mezepoko, tiam refunkcius ne nur la cenzuro, sed ankaü la
inkviziciaj tribunaloj, kaj restari§us brul§tiparoj. Por ne
esti bruligota, mi devus kulti al la Sankta Virgino kaj al la
Sankta Triunuo.

Same la patriotoj devigas min stari kaj demeti mian kap-
veston, kiam mi aùdas Ia Marseljezon. Mi devus saluti regi-
mentan flagon, krucon portatan en procesio, funebran ôaron
transportantan kadavron al tombejo. Kial ne ankaü la êapelon
de Gessler ?

N4i volonte akceptas la devigon eniri nudkape en pre§ejon
aü nudpiede en moskeon, ôar mi estas libera ne eniri en ilin.
Sed mi deziras konservi la rajton pensi kaj diri, ke tiaj gestoj
§ajnas al mi stultegaj.Kaj mi deziras konservi la rajton vidi
filmon aü alian spektaklon, kiu ne respektas iun religian aü
moralan tabuon. Sen la permeso de iu ajn cenzuristo. Tio estu
mia nepra libero. Mi ne vivis 85 jarojn en respubliko por nun
§in rezigni.

Valo

(El tt Anekdotoj pri Gabrovanojtt)
Pri la Cabrovanoj oni rakontos, ke...

... nokte ili haltigas la horlo§ojn, por ke tlt ne eluzi§u ÿane.
ili tronôos la vostojn de la katoj, por ke tiuj pli rapid,e

posu tra la malferrnttaj pordoj vintre kaj l.a ÿarmo ne eliru
raptde el La ôambroj.

iti surmetos verdajn okulviLrojn a| la ôevaloj, por ke
ttuj pensu, ke ta rabotaio, metita en la trogo, estos fojno
kaj man§u §in,

rli dcnccs rondodancon piedvestitaj en §tofpantofloj por
oùAt lo muzikon en la najbara urbo Sevlievo.
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ANALIZA GRAMATIKO (4)
'f '*'*'**'f *.r:*:f *.*.f .**.**.*.*.*.*

vi ne estis veninta, mi ne estus lasinta vian libron sur la
tablo.

Kondicionalo
oni povas diri ke estas plena akordo inter la esperantistoj

pri tio, ke estas plej bele uzi laüeble nur la verbaln formojn
simplajn ; sed tia uzo en la kondicionalo, kvankam plaôa al
niaj okuloj, §okas nin, ôa5 §i ko.tizias kun la formoj ne logikaj
uzataj en la okcidenteüropaj lingvoj kaj kun la dinamika
forto de niaj kutimoj, kiu pelas nin uzi formojn kompleksajn.
Pro tio al multaj §ajnas §usraj, eô logikaj , frazoj eraraj kiel
la jenaj :

l.Se ôi-matene, kiam mi eniris en la klasoôambron, mi estus
§glllgr ke vi ne troviflis en §i, mi ne estus enirinta en-§in.

2. Se ôi-matene, kiam mi eniris, mi Estus-allnta, ke

3.Se ôi-matene, kiam mi eniris, mi estus sciinta, ke vi ne
venos (aù t<e vi ne estis venonta), m-îïe estus Ésinta vian
libron sur la tablo.

Kara leganto, se al vi §ajnas, ke mi eraras kaj ke ôi tiuj
lrazoj estas §ustaj, kvieti§u, ne ekkoleru, kredu ke Zamenhof
neniam uzus tiajn, kaj klopodu sekvi mian rezonadon.
La participoj ôiam esprimas tempon relativan al la tempo
de_ la helpa verbo "esti", t.e., tempon preteritan, prezencan
aü futuran rilate al tiu tempo, pri kiu oni parolas. Nu, en la
tri ekzemploj ni parolas pri la momento de mia eniro, en la
mateno, kaj ni parolas pri mia scio en tiu momento, ne en
antaùa aü posta, kaj pri tio, kion mi ne farus en tiu sama
momento.

En la modo indikativo ni dirus : t'Kiam mi eniris, rni ne
§ç111, ke vi ne trovi§is tie (aü ke vi ne estis veninta aü ven-
onta), kaj tial mi ne eniris (aù ne lasis la libron)", kaj
la §an§o de modo ne §an§as la tempan rilaton.

Vi devas konsideri nur, ke, kvankam kondicionalo ne es-
primas per si mem tempon, f;i ôiam signifas "en Ia tempo
pri kiu oni parolas", êi-kaze, "kiam mi enirrs matener'. Sekve,
"se kiam mi eniris mi scius...", kai ne "se mr scius antaüe
aü poste, aü se mi estus sciinta aü scionta". Ôar rilate al
la tempoj ne gravas la signifo de la verboj, ni §an§u la ver-
bon "scii" per "morti", kaj ni havos "Se kiam mi eniris,
mi estus mortinta = Kiam mi eniris mi estis mortintarr, kio
povus okazi nur mirakle, ôar eniranto povas morti, sed
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mortinto ne povas eniri. Se vi §atas iom cerbumi, tio pli
klale vidigos al vi la diferencon kun Ia formo simpla:

Gustaj, la frazoj estas jene :

l. Se ôi-matene, kiam mi eniris en la klasoôambron, mi
scius, ke vi ne trovi§is en Êi, mi ne enirus en §in.

2. Se ôi-matene, kiam mi eniris, mi scius, ke vi ne
estis veninta, mi ne lasus vian libron sur la tablo.

3. Se ôi-matene, kiam mi eniris, mi scius, ke vi ne venos
(aù Xe vi ne estis venonta), mi ne lasus vian libron sur
la tablo.

La reguloj estas simplaj :

l. En ia modo kondicionalo uzu formon kompleksan, nur kiam
vi mem uzas tian en simila lrazo en la modo indikativo.

2. La uzo de kondicionalo devas esti ôiam simetrie identa en
la preterito kiel en la futuro.
Ekzemploj :

Se morgaù (aü hieraü) mi havus tempon, mi legus tiun ôi
libron -- Se morgaù (aü hieraù) li estus mortinta, li ne povus
denunci vin, nek estus §enonta vin plu Se kiam mi
eniris (aü eniros) la lernejon, mi estus sciinta kaj forgesinta
la lecionon, tio neniom estus utila.
3. Por bone uzi la kompleksajn verbajn formojn en iu ajn
modo, nepre memoru, ke tempa adverbo aü adjekto situanta
antaü la helpa verbo esprimas la tempon, pri kiu oni parolas,
sed se §i situas post Ia participo, §i esprimas la tempon de
la ago, pro kio la situo de la adverbo San§as la signifon de
la frazo.

Ekzemploj :

"Je la 4a oni estis vundinta lin" signifas, ke la vundo okazis
antaü la 4a, ea ne precizigata rnomento, sed per t'Oni estis
vundinta lin je la 4a", oni precizigas, ke la vundo okazis
§uste je la 4a.

Same la tempo de la fermo estas malsama, se oni diras
"Se la vendredon oni jam estus ferminta la butikon", ôar
oni povas supozi, ke oni fermis §in la iaüdon aü antaùe, ol
se oni diras "Se oni jam estus ferminta la butikon Ia vendre-
don", tial ke ôi-kaze la tempo de la fermo estas evidente
la vendredo.

L. Mim«i

Nto novelo : êiz et Lamark

LA TUROJ DE BABELO

Estos kompreneble, ke lt deztras hovü nenion komunan la;trt
nia afero, ktun lf nomos "malpura virino komplotot,. La plt-
multo el la üruôoj \roôdonts kontraü, kiom onf pribolotis
l^o proponqn, kcj krome lio ortisto sentemeco §ojntgos
§in ankoraü plü obomenündo.

Sed lfo stnteno jam devtgüs Ponjon koj min diskuti la farot-
afon nur virinslonge dum ta tuta voja§o, kto est[s suftôe em-
boroso. Kai kiam ftne ni ottngis ôt tten, li ne hetpis nin mol-
§orft ta dettkategan posi-ricevrlon, ta komputoron kaj la
pezan energiret-generatoron, sed pretekstante la belegan
perspektivon, ktun ont porns fui sur ttu tumulo (for d,e ntaj
mo§tnor) koj lo neceson tui komenci la pentradon por uzt
ktom nur eble la naturan taglumon, lt hnprenfs siojn flolh
kaj losis nün soloj tuj post la altert§o.

Jen li estos, izoltta kolormalculo sur la fono de malhelaj,
nedi.finebtoj dfsfclintafoj. Sed, malantaùe, ôielen leüfos lc
AD'oi. El tuj restos nur metalframoj, altai plt'malpti difekt'
itaj, staras tomen malhumite ktel anttkvaj defendistoj montr-
antqj lo srgrnolh de U batalo sur Io kruele batttaj kfrosoj.

eu h vegetaioj penetris onkoù en tltn, kaj nun Io vfvo
ankoraü kc§ffos inteme ? La rutnoj ôirkaü ni estos dense
lo§atai, otestos nia oridsento sed ne nia üdado.

Post nro altert§o, ni mol§orfrs kaj konektis lo aparatojn
dum ôtrkaüe regts morta silento. La (ntaespere malgrandaj)
lo§antoj ko§e observis Ia fremdegan ospekton de nt kai ntai
ma§inoj, kaj la subfte mincccn ekbrilon de nia energi-reto
ftne §altatd por protekti ntan kampejon.

§ajne, nfo evidenta absorbi§o en la ekfunkcitgo de la
posi-ncevrlo pruüs al ilt, ke n[ ne tntencos mdnoci iltan
sel«recon, do pli kaj pli sen§ene ili komencfs übrtgi la aeron
per sioj kutimaj triloj, kantoj kaj alvokoi.

Mi tace ku§os sub Io protekto de lt energireto, rigardos
ta forajn turojn, oriskultos la voôoin de lt naturo kai frande
suôos bongustegan bteron ontoümrlitan. Panio dirts al
mi, fe §r povos nun fari mem ôton necesan, do mi ripozu
tranküle.

Nenion alian mi povts fort, mt ne konos la defendistan
slongon, per kiu onf donos ordonoin aL tiu komputoro kai mi
ne volos 

'§tn 
tcont. Bedaürinde mt ne povos ne aùdi §tajn sek-

ajn ordoivortojn kaj mi dtvenos la esencon, se ne la §wtan
23
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sencon. Mia korpo, ja, povas ripozt, sed kiel povus la antmo,
apud tiuj tnferaj ma§tnoj ?

lli suôos ta malamon, kiu brulegis la ruinojn ôtrkaü ni,
suôos ftn et ta pasinteco, kvazaÜ. fi estus mielafo rafinita
kaj §in zorge deponos en la komputorajn memorôelojn. Rufo,
bruLanta malamo, kiu nwt briligos ktel okulon lo spektrogra-
mon de l' posi-ricevilo.

Panjo sukcesfs tzoli la posi-ondon plej taùgan por nta celo
kaj nia hosto. Se ekzistas olio loko, kte malamo iam fontis
plt abunde, klare koj konstonte, nt ne hovcs tempon por §in
serôi. Nt estu kontentaj, ke ni trovis ôi ttun. La aero §o7hos
premsuf oka.

Ebte ankaù lt dezirus bieron, lt pentros sentntercompe de
kvar horoi. Mt ôt tte ne povos helpi, do mt perftdas nenion,
dume lasante la kampejon kaj irante alportt ton suôeblan al
nia puranima pentristo.

Oonarontstee kaptas la bterbotelon per libera mano, danke
kltnos la kapon koj eksuôos. Ne havante multan tempon por
fint la pentraion, lt ne permesos ol sf ion distrifon. Sed,
restante for de n[ kaj nia energi-reto, li tents paraltzilon
preta kaj tuj atingebla . Lt pli alte taksas Io prudenton, ol
to §ojnrge viruôan malttmemon.

Mt ekprenos Io armilon kaj garde storos apud li, spertante
konsolon senton de utileco. Nun li povas pentri pli absorbite,
pli rapide. Liaj penikoj flugos sur la tolo, malka§ante iom
post tom at miaj okutoj la aspekton de lt urba dum §ia pompa
juneco, kiam ôtu turo porodts per alteco kai brtlkoloro.

Mia Oon'ôjo plej omos pentre revivigt la forpasintaiojn,
kaj nia ttmalpura't misio sur lo malpermesi.ta pianedo donis
ol li §oncon, al kiu eô tlai prtncipoj devis tom ktini§i.

Dumvoia§e nt ofte ciiskutis pri la teluranoj* kaj tlia malfe-
liôo sorto ; laü mi, tli sin detruis reciproke, ôor ilto lingvo kaj
kulturo tro flegts la irtcifviciutsmon, kiel ôe la mentttlanoj*,
eô ne konantaj la pronomon ttntt' kaj obeantaj n.ur perforte.
Oonarontstee kontraù.e opinias, ke ili ne hovts urTuecan kultu-
ron, eble eô ne ltngvon, ktel niaj prauioj en la malluma epoko
antaü" la komuna erao.

Lo,ü li, la brtlkolorai turoi nurL cle Li pentrataj enkorpigas
La pl.ej vivon deziron de Lt diversaj grupoi kankure lo§antaj
en ôt urbo kiel" sur la tuta monclo ; fari§i pli potencaj,
levi§i super ôiuj t<ontcurantoj, altiri respektoplenajn rigardojn
d.e ôiu preterpasanto.

x -1-s(lg)ro: tria planedo de la sunc Helio, ôe la rando de li Galaksio
(pozicio ne registrita) ---- * Mentt'lo ! grava l<onf ederacio el kvin sunsiste.-

moi en Ia Kvadrantoj AA3Z kal AA4A, antaù tri larmrioj ; la restaioj de |loQ-
antaro de la diversai planedoi estas ankorar nun nomataj mentt'lanoi"

Panjo ne rekte erdiris sron opinr on prt ra argumento, sedcitrs lo malnovan^popord.tron "Ai ôtu pàre ae r,"Kosma patr-tno, malsama kaôo, marsama destino" kaj komàniit gii-i",
ekz-emploj trafaj sed ne rilataj at la demando.

. s9d kiajn prtnctpojn entenii ra ttngvo, kru nutris kaj mur-
{1s to teneraÿt mensoin de rt homiioj en ra b,tti epoko deilro specio ? Certe \g prtncipojn pri amo, komprenemo,
konkordo tntergenta.. Iri ne kurpié, se Dfo nô inspiris or rrila .tdeon,_ igi sion ltngvon tto ôtam pti perfekta pir mensekaj morale pttbonigi la specton ri re'stis'ôtàm,up.oi. iiti*_
tt.aj__s_ova§utoj, nyi soine civilizitaj. el iti s"lrsiis 7o r,guston vojon, sed rlf 

^ktet 
tnfanoj^tro okupttaj pdr siaj ludojpreteratentis §fon voôon, frs lorifts tro matfrià...

En la misedukttaj mensoj ekfralnis brutegô de markonfi.do,
mt^skompreno .kaj maramo inter diversaj"gentoi. g" ét iiirica havenurbo Iofodfs pruraj triboj, xai aniaù tnter irl
eksplodrs buôfrenezo.
sed kto sukcesis ôt tie fartsis nur akademta demando.
Vesperifos. - Ru§aj 

-vagftamoj brutos su1 la spektrogramo.
Panjo signolos, ke ra §argo estos preskoù kom§teta, monkos
malpli ol uttu horo.

. Mt levi§o_.s kci ftkse rtgardos Io spektrogramon de prok_
stme. oni devos jam atfionti ra nunon realon. La Asklaro
ry.ntam ^kompr_en.os, 

ke nt ne volos estt ilfui matamtkoj.
Gto so§o, ^sed tzoli§ema kotektiva menso certe sukceso"s
gksleymi ôtain ebt"e-konkurantajn fre^mdestutojn (tnter kiiti
bedaùrinde estos nia popolo), se ont sin ne naittgos. Iiaj nt
estcs tro marfortaj kontraü stai mirinaai botorsilcj agantaj
rypide kaj senhezi.te kvazaü ta stpoi mem estuà,'kune kun
lo §iponoroj, partoj de bone funkciània organismo.

.Lg pulsantaj ekbrttoj matamru§aj miÿoje reftekttsas enmiaj okuloj, en mta laca menso. soj'nos ar'mi itat trâ rusa
nebulo la teruran agonton de lt Asklaro, venenata iu,raftntta malkonkordo kaj malamo laü sia teiepatia ondo : la
detrui§o de ôia veturilo de §i stirata,ia kottzioj ae §ni rnar-
vtduoj-partoj kontraü la muroj kaj ta kalonoj, ia vigaâo ae
!, j1.ry. senmensoj patrinoj for de ta senhetp'aj etutôi at ttt
konfiditaj.

Ilt ne povos kontraüstari ntajn defendistojn, kiam tiuj en-
rompos en la vartejojn kaj forprenos kfel eble plej multajnidojn por tltn transporti kosmosipe sur ntaÀ phnedon.
lie j1m pnetos p.or. tti taùgaj variejoj kaj patrtnoj zorge
tnstruttaj por doni or-zo oskriaôi m ,,afuôn, rcoôon kaj'ringv"ono,
necesajn por fari. el ili. soctemajn tndtviduojn.
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Estos por nta planedo gra\n §orfo, patrtni ttom do sen-
hetputoj ; se ôtu el nü hora^rs ùt kapojn kai dc brakojn, eble
ankorai. ne sufiôus. Eble ni estos deügttai lasr multajn
ovo;h niajn nefel<wrdttaj, sed ni jo sukcesos eùtki lo csklcTh
larvetojn en sono;h gejunulojn, ktuj eksrnrmos frute kun nfoj
tdoj en ta helverda ôtelo de nia mondo, ftnfine m.ca.
JÉ*t(t(t( * l(** ******** *tÊ** **J(**rtJÊ*.16rt*JHttt.tÉ*tÊ.t+******J(J(rc*l(.,(tç*.t(*tÊ

KRUCVORTENIGMO de P. Signoret (r = nur la radikol )

.t294ÿ6Tt 10
Horizontale : 1. Kiel ekzemple Zamen-
hof (r). 2. HelruQe tumineska. l. Dio aù

planedo. Kemia vortero. 4. En ia loko.
Utilaio. 5. Junulinoi. 6. Koncepta. ôiul"
loQanto (r).7. Bildstria heroo (sed.-

Ii forgesis la ôapelonl) (r). Teksaio.
B. RonQi. Nedifina. 9. Participa finaio.
Poemo (r). Artikolo. 10. Forigo de

meza intestoparto (r).
Vertikale : 1. Ankaù al Zamenhof ili
donis klaran vidon. 2. Agi ( r). Stulte.
1. Tiai ke oni ne devas ilin ôirkaùiri.
4. Foroferi (r). f. Surogato de posedo.

Parto (r). 6. Fonetike : pagilo. Persona.
Naskito. 7. Alveninta. 8. Suômedika-

mento. Telefonalvoko. 9. Prepozicio. Voknomo (r). Korinklino (r)7 Karburoleoi.
tlo.

Solvo de la krucvortenigmo aperinta en Ll 58 :
HOr : 1. GELAüTULO]. 2. UPUP. INULO. 3. VOLAPUKO. 4. EKIRI. TNT.

5. RF. TAHITIO. 6. NANINO. OBL. 7. IRIGANT. EE. B. SANE. ORERO.

9. TN. BAROKAN. 10. ITALDEVENA. 11. NAüAJ. OP.

Ver. 1. GUVERNISTIN.2. EPOKFARANTA. l. LULI. NlN.4U.4. APARTIGEBLA.
5. PIANA. AD]. 6. TIU. HONORE. 7. UNKTI. TROVI. B. LUONTO.

EKE. 9. OL. TIBERANO. 10. JOD. OLEONAP.
* * x * * r(J()e tç *)ËJ( * *J(J( t( * * * * x x * * * x* * * J(* J( * * * * J(* * )Ê *** * * l()ê * t( )Ér(- * * * *

NÂSRUDIN
Nosrudin ku§is sub morus-arbo dum ÿarma somer-tago,

rigardonte grandajn akÿomelonoin, ktuj kreskrs apude.
ttKtal, li scüvolis, granda arbo noskos etajn fruktojn,

dum malforta grimp-planto noskos gro,ndajn, bongustajn
melonojn?tl

Dum lt scfvozis, moruso folis sur lian kalvan kapon.
ttDo jen la kialo ! Kiat mt ne pensis pri ti.o antaùe?"

VANA LUDO PRI LANDNOMOJ

S-ro Maul, la redaktoro de Monato, en numero lOlS3 (pê.261
proponas, ke legantoj partoprenu en ludo : ili voêdone esprimu
siajn preferojn por diversaj formoj de landnomoj en listo
de 50 eroj. Konkuras nomformoj en verko de André Albault
kontraü tiuj uzataj en Monato kaj La Jaro. Mia vidpunkto
estas, ke la voôdona metodo tute ne konvenas por solvi lingv-
ajn demandojn. Ôi estas ôiam destinita al fiasËo, §uste ôar"la
rezultoj de la voôdonado estas devigaj por neniu. Antaü kelkaj
jaroj voôdonado estis organizita por decidi pri la §usta nomo
de grava moderna apar-ato : êu §i estas komputilo, komputoro
aü komputero ? Ankaü aliaj màlofte uzataj vortformoj rolis
en tiu enketo. Post la voôdonado la kaoso restis same kiel
antaüe. Kelkaj esperantistoj uzas 'rkomputilo", aliaj "kompu-
tororr kaj tria grupo preferas "komputeror,. Tiu voôdonado ja
havis negativan ef ikon, ôar gi estigis amaran polemikadon
inter kelkaj el la partoprenintoj.

Kiu aü kio, do, povas decidi aü kapablas solvi problemojn
de nomenklaturo en Esperanto ? Miaopinie, nur la daüra uz-
ado de Esperanto en diversspecaj skribaj kaj parolaj kunteks-
toj fare de homoj kun bona scio de la Internacia Lingvo mon-
tros, kiuj vortoj kaj nomoj estos vivipovaj. Dume, estas
vane provi rapidigi tiun procezon per kvazaü devigaj rimedoj.
S-ro lr4aul skribis, ke eble "ni devos atendi ankoraü jarcentojn,
por havi decidon akceptotan de ôiuj.r' Tio estas enorma mal-
troigo. Eô jarmiloj ne sufiôus por atingi unuaniman akordon.
Nuntempe: post preskaü jarcento da ais*utado prr landnomoj,
la solvo ne estas pli proksima ol §i estis en la fruaj jaroj de
Esperanto. Male, §ajnas, ke oni kelkfoje iras unu pa§on an-
taüen kaj du malantaüen. [4i pensas pri proponoj aÀstataüigi
per novaj formoj landnomojn jam uzatajn kaj akceptitajn de
esperantistoj dum jardekoj, ôar tiuj ôi ne konformas al prin-
cipoj f ormulitaj de ref ormemuloj. Ekzemple, A. Albault
volas uzi "Arfrentino", I'Danmarko" kaj t'Polonio'r anstataü
la tradiciaj f ormoj rrArgentino", "Danlando" kaj "Pollando".
Kiom da konfuzo estos kirlita en Esperantujo pro la entrudo
de tiuj konkurantaj landnomoj I Kiu uzos rlin krom Albault ?
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Li argumentas, ke ili estas pli internaciaj, ôar ili pli similas

al la"nomoj de tiuj lando.i en vasta nombro de etnolingvoj.
Nu, kio ? Li volas forigi "Pollando" kai "Danlando" sed propo-
nas "Laülando" I

Ni pritraktu pli detale Iian esperantigon de Ghana per Ia
formo'"Ganeo,', kiu estas pura elpensajo. La lando estas DoIII-
ata ,rGano" en poSatlaso de la Mondo (PAM), kaj Plena llustr-
ita Vortaro (PIV) registras "Ganao". En tiu ôi kazo estas

relative facile trovi iacian solvon per la principo de analo-
eio. ôi-sube estas listo de similf ormaj Iandnomoj ; en

folumno A trovi§as la etnolingvaj formoj, kaj en kolumno B

estas la jam akéeptitaj Esperantaj. formoi. En kolumnoj C
kaj D temas pri landnomoj ankoraü ne unuforme registritaj
en Esperantaj konsultlibroj.

ABCD
Canada Kanad/o Grenada Grenad/o
- Cuba Kub/o 3!8e Tong/o

K""r" Kenj/o Ehana Gan/o
SuTEFae la principo de analogio, estas eble starigi la sek-
van regulon : se la etnolingva nomo fini§as per konsonanto
* ôr lJ nomo en Esperanto fini§as Per Ia sama konsonanto
(ail'gia ekvivalento en la EsperaÀta alfabeto) + "orr. Cetere,
la fJrmo "Gano" estas prefeiinda al "Ganao" aü "Ganeo", êar

§iaj pluformitai formoj, "gana" kaj "ganano, estas P,li belsonaj
ôf'tà respondaj vortoj bazitai sur "Ganao" aü "Ganeo":
"ganaa"r "ganaano" kaj "ganeaur "ganeano"." Aliu'pr"incipo, uzata-ankaü en etnolingvoj, estas laümor-
fema traduko de landnomoj. Ekzemple, la lando nomata en

trarrsskribis la ang,lan vorton saint jen -per "Sent", jen per
'rsenrr ; la §usta prononco estas "sejnt". Car Albault ne tradu-
kas Êin en Esperanton, kiel faras La Jaro (Sankta Lucio,
Sankta Vincento), gi havas malsaman formon en loknomoj
venantaj el aliaj lingvoj. La portugala nomo Sâo Tomé, signif-
anta "sankta Tomaio", estas "Sào-Tomeorr-lJfi-JJffiult kaj

Côte d'lvoire havas jenajn ekvivalentojn :

"Saotomo" laü La Jaro. La Respu bliko San Marino havas
jenajn konkurantajn formojn en Esperanto : (l) San Marino
(neasimilita), Q) San-Marino, (3) Sanlr4arino. Mankas nur
t'Sanmarino", la sola §usta f ormo. "San-Marinot' ne estas
komparebla kun "Sud-Af riko" kaj rrNov-Jorkorr, ôar "San-'
ne estas Esperanta morfemo kun la signifo "sankta", dum
"sud-" kaj "nov-" havas signifojn en Esperanto. Pro tio oni
devas skribi la landnomon per unu vorto, "Sanmarino'r, same
kiel "Kostariko", "Srilanko", "Sieraleono" kaj aliaj similaj
dupartaj loknomoj.

Fine, por ne eviti la tiklan demandon f ormantan la
titolon de la artikolo de s-ro fulaul - "Zimbabvo aü Zimbabweo?"
- mi provos respondi §in per apliko de la principo de vort-
estetiko. La diablo prenu ambaù cititajn formojn, "Zimbabweo"
kun la fremda litero w kaj "Zimbabvo" kun la orelagaca
konsonant-grupi§o "bv", kiu memorigas min pri la bleko de
seksardantà af rika bubalo. I\4i voôdonas Por "Zimbabüo"l

Bernard Golden.

Mallonge pri TTKVADRATIGO DE CIRKLO"

Ke mia "kvadratigo de cirklo" (Ll 56) aperis ne aliloke sed en "ôies
voôo", elvokis nenecesan reagon (Bofl (Z)' L'.57). Mi ne intencis ali§i al

replikoj pri "kvadcatigor', sed celis informi al ôiui (escepte de unu) Ll-legant-
oj ties t'matematikan" superrigardon.

Pri B.G.D., nu.. li ne estas la sola, kiu Qenas fakuloin per solvo de ne-
solveblai problemoi (eu paranoie, ôu miskomprene, ôu alicele), kal kiun

matematikistoi rezignas kuraci kai kutimas ignori. 
__ Jamo __

CIRKLOKVADRATURO: Kiu Pravas ? Formulado-

K-do Valo prave diras en lasta "Laüte", ke la matematik-
istoj kaj la "kvadraturistoj" parolas pri du malsamaj aferoi
rilate la cirklokvadraturon. Ef ektive, la rrkvadraturisto jI
parolas pri konkreta cirklo, strekita per cirklilo, helpe de
kiu ili celas streki samarean kvadraton, dum la matematik-
sitoj abstrakte teoriumas pri neekzistebleco de absolute
perf ekta cirklo konsistanta el multnombraj poligonoj,
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enbeinkuste Bereg S!9!o-
usa) kaj ntcsontDart En Esperanto
i "Ebura Bordo". En PAM trovi§as la nomo "Ebur-
en PIV estas registrita la kreita formo "Eburio",

kaj Albault fantaziis "lvorio" I Tiu ôi formo estas nek inter-
nuôiu nek komprenebla por esperantistoi, kiuj' tradukinte
"Eburbordo" en sian propran lingvonr povas kompreni pri kio
temas.

Tute kaosa en la voôdona listo de s-ro Maul estas la trakt-

Ia f ranca li
Ivory Coast
l^n-R"',IT
§i devas est
bordo", sed

germana),
(hungara).

ado de hagionimoj, t.e. loknomoj portantaj la nomon de

sanktul(in)o. La proponoj de Albault estas karakterizitaj per
nekonsekvenco. La du anglai nomoi Saint Lucia kaj Saint
Vincent estas esperantigitaj kiel "Sent-Lucio" kaj "Sen-
ffifffiorr respektive. La unua demando estas, kial Albault

lil
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se mi bone komprenis. Konsekvence, eblas konstati nur, ke la
matematikistaj rezonoj ne rilatas al la problemo pri la cirklo-
kvadraturo, kaj ke tial la matematikistoj ne rajtas konkludi
pri la nesolvebleco de tiu problemo en praktiko, kvankam ili
tion faras jam de jarmiloj.

Do la problemo restas solvota. Tion ja pruvas la konkludo
mem de k-do Valo : "ôiu (koncepto) resiu lur sia firma pozi-
cio", fonto mem de êtu 4q$q1Ê9 kei d1qi .

Kvankam SAT-ano, mi volonte konsentus kun tiu konkludo,
kondiôe, ke la "laüte"-legantaro jam scius pri la J. Strumfa
procedo, sed tiel ne estas. J. Strumfo ankoraü ne prezentis
§in, kaj tiel K-do Valo ne povas prave finkonkludi. Nur la
matematikista koncepto estis prezentita. Nun decas, ke la
trobstina kvadraturisto'r prezentu la sian. Nur tiel eblos al la
"Laüte"-legantaro §uste mem kompari kaj mem konkludi
pri tiu problemo. Tial mi prezentas hodiaü la formulon per
kiu J. S. resumas sian procedon por efektivigi la cirklo-
kvadraturon. Jen §i :

"La latero de kvadrato, kies areo ekvivalentas tiun
de cirklo Cl, estas Ia diametro de cirklo C2, strekota

precize meze inter la cirklo Cl kaj alia cirklo C3, kies
radiuso estas unu segmento de la oklatero strekebla en la
cirklo C 1". Kompreneble estas subkomprenata la strekado
antaüa de necesaj perpendikloj kaj diagonaloj.

Mi tuj aldonas, ke tiu formulo ne indikas la plej simplan
kaj precizan manieron procedi : Êi ja estas nur memorilo.
Tiun manieron mi demonstros en sekvonta "Laüte", pro la
eblaj rebatontoj jarn pretaj elarkivigi nekonatajn f amulojn
kaj teoriojn. Tiujn eblajn rebatontojn mi nur petas, ke ili
bonvolu doni precizajn klarigojn pri Ia apartaj roloj de la
cirkloj C2 kaj C3, kaj ankaü precizigi kial la radiuso de la
cirklo C3 nepre estas unu segmento de la oklatero enstrek-
ebla en Ia cirklo CI.

Sen tiuj klarigoj, mi opinios ôiun rebaton fantazia kaj ne
respondinda.

Ek al viaj rektiloj kaj cirkliloj I

Anonima B.G.D. )Eymet(
Letero de nereaboninto l rrMi petas vin noii. ke mi ne reabonas Laùte'n
pro diversai kialoj, inter rli jen :

Mi estas maljuna, kaj malmulte entuziasmi§as.
Mi ne 6atas la diskutadojir kaj ia harfendadoin.
ïamen mi konsentas diri, ke vta bulta.:o estas kelkfcie inteiesa."

Red. rirnarko : Efektive, temas ne pri "mia'r !:uitenc, sr:d pri I'LaùteIr, kiu
konsistas el tio sendata de la abonanta.c. Sr:C I ru leqinto f akle neniam
sendis propran kontrlbuon. ôu viktimo de la kvaclratuLc ???
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Anglalingvano faras respondon al amiko J. Deker,
pri la angla lingvo.

Ne estas egc malfacila tasko trovi anglalingvanon, kiu
scipovas la internacian lingvon ; ili ja ekzistas, kaj ja
abonas al Lar'itel Ver§ajne estus pli malfacila afero trovi
tian homon, kiu tamen konservas la opinion, ke la angla iel
povus superi Esperanton kiel lingvo internacia.

Ne ôiuj anglalingvanoj, kompreneble, tenas veran opinion
pri la demando. Ekde juna§o mi kaj multaj aliaj anglalingv-
anoj ricevis la necesan trejnadon en la arto, krii ôiam pli
kaj pli Iaüte al fremduloj, kiuj ne komprenas nian lingvon,
ôar ôiuj scias, ôu ne? ke se ni krias sufiôe laüte ôiu kompre-
nas nin !

Feliôe por mi mem, mi trovis la internacian lingvon ;
por mi la afero tute §an§i§is. Sed multaj miloj da aliaj
anglalingvanoj neniam plu pensas pri la afero ; ili simple
tenas la opinion, ke alilingvanoj estas, laüdifine, stultuloj,
ôar ili ne komprenas la anglan lingvon.

Estas fakto, tamen, ke la sinteno de la brita registaro
restas, ke la angla ja indas esti la internacia lingvo i
niaj argumentoj pri la supereco de Esperanto en tiu kampo
trovas nur surdajn orelojn, kvankam ni eble rajtas eltiri
konsolon el la fakto, ke tiu brita registaro ja pretas, foje,
ebligi al parlamentano starigi la demandon kaj al §i aüdi
respondon. Por la usona registaro, Ia demando pri internacia
lingvo simple ne ekzistas ; Ia lingvo sur la dolara monbileto
estas la lingvo, kiu aôetas ion ajn ie ajn, êu ne?

Mi verkas tiujn ôi liniojn, do, ne ôar mi volas defendi
la anglan lingvon. Efektive, grande §enas al mi aùdi la mal-
belajn sonojn, kiuj rezultas el la (kutimaj) provoj de alilingv-
anoj uzi la lingvon de miaj gepatroj. Jes, la angla lingvo
estas malfacila Iingvo I La prononcregu.loj estas idiotaj kaj
varias de loko al loko ; ankaü tion mi akceptas. Sed, tamen,
al anglaj oreloj la elparoloj de la geaktoroj sur la scenejo de
Stratford-on-Avor-r, (strtf 'd sur rivero ejv'n), vici§as inter la
plej Satataj sonoj en la mondo.

Se ni povus almenaü limigi la uzadon de Ia angla lingvo
inter la bordoj de la brita insularo -- kaj Ia uzadon de la
usona lingvo al la kvindek §tatoj en Nord-Ameriko -- kaj
tiel plu I Sed ho, ve I tio ne eblas.

Esperantistoj devas ne perdi esperon, tamen. La ôinoj
ankoraü ne grandamase lernas nian lingvon, sed la ritmo de
disvastigo en tiu Iando pli kaj pli rapidi§as, kaj sufiôe baldaù
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mi estas l<onvrnkita, .la- cetera monclo sel<vos la instrgon Ce

ia ôinoj" Ni ne iaci§u en niaj preparlaboroj ; alfabetigo de
kvincent nrilionoj da hornoj pere de 1a internacia lingvo
postulos ôiujn niajr-r komunajn str-ebojn. La linXvo estas preta
por ia tasko ; ankaü ni clevas esti prctaj. e ef e, ni devas
komune voli la celon de akcepto de nia lingvo"

Intertempe, ni povas kviete konstati, ke ia provo disvast-
igi la kripligltan anglan lingvon, kiun oni nomis ^: "Basic
English" (Uelsit< engli§), mortis antaù pluraj jaroj. Gi restas
en nia memoro nun nur kiel ekzemplo de la erara pensmani-
ero supozi, ke nur la esencaj, bazaj elementoj el ru ajn
lrr-rgvo suf iôus por ebligi interkomuntkadon. Estas nun nur
af ero de historio, ke tiu j, kiu j lernis tiun bazan anglan tuj
trovis, je ekuzo, ke §i ebligis komprenon en nur unu direkto,
tio estas, ke tiuj, kies gepatra lingvo estis la (ordinara) angla
komprenls la alian, sed ne inverse. Ne necesis multa tempo
kompreni, ke la instigo ierni tiun bazan iingvon estis bon-
intencita trompo, ôar nur per elierno de pli-malpli la tuta
lingvo estas interkomprenado ebligita. Se iu studarrto volas
serioze stLrdi la fenomenon sub ia nomo 'Basic English', tiu
ver§ajne trovus librojn pri gi en universitataj bibliotekoj,
aü cn srmilaj lokoy.

Sed Ia plej taùga konsiio senhezite estas : studu la suk-
ceson kiu estas Esperanto ; studado de la rnalsukcescl, kiu
estis 'Baslc E,nglish', estus plena perdo de energro.
Roterdamo, LM
1985-0t-23

"BASIC ENGI-ISH" : - La aütoro OGDEN estis fal<ulo de ia
ôina iirrgvo kaj irrstruisto de ia angla al la Ôino;. La idco
estis faèilig,i la lernadon de angiaj vor:toj aran§itaj 1aü ôina
rnaniero, t.e. laü-vorta traduko. Por tiuj, kiuj ne havas ôinan
pensmanieron, gi ne estas pli facila oi ordrnara angla I ...
kaj tuie senutila kaj ne taüga, malgraü iom da propaganclo
kaj provoj. Alia ideo de OCIIE.N estrs la sama sisterno kun
la latina... nenia sukceso maigraü p1i facila prononco kaj pli
internaciaj radikoj.". La nura malfacilaio de la latina" estas
ja la grarnatiko sed la inieresata publiko estas n-ralpii mult-
nombra o1 tiu de la angia... en Cinio :

P.M.C"

La ôi-sekva desegno fontas el la franclingvâ revuo "Pourquoi?'t (Kial?)

n-ro 170 de decembrc 1981. ôi rilaias kun neniu ei la teinoj pritraklitaj
en tiu ôi numero, sed Qi estas tiel bela ..,.
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.,. KAJ S7ABILAJN
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C,TTARP

FRANCfSKO LA Lr^lUA dekretis la devtgan uzon de la
franca Lingvo en ofictalaj aktoj ne par malvigLigi La regtonajn
l"ingvojn kaj centraLtzaj celoj, sed kontraü la latina ltngvo"
Li opiniis tiun ttngvon italianafo kaj li tre ege rnalamis
Italojn, ialuzis kontraü iLi kaj deztris eksctti la francan noci-
isman kontraù iti. La kl"eraj altregionaj Francoj ne pli bone
interkomunikis per La pariza oL per la latina, sed iit certe
matplt bone komunikfs kun atiaj Eiropanaj, kaj tio plu doùros
ankora.ù hodioù I Esperanto estos tre maLproksime egali la dis-
vostifon kcri uzadon de La latina ontoü Froncisko la 1a !
P.L'.C" 
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La angla, lingvo internacia de aernavigado

La l9an de februaro, en la tagmeza radio-elsendo de France
Inter, mi aùdis : rrl-a alilandaj aviadistoj ne amas alteri§i en
Hispanio, ôar ili malbone komprenas la anglan lingvon parol-
atan de hispanaj aerkontrolistojr'.

Nu, ne nur hispanoj fu§e prononcas la anglan lingvon. ôiu,
ne denaske anglalingva, kiu provis §in uzi, scias, ke tiu lingvo
estas tiel malfacile aüdebla kiel prononcebla.

Ôu iam oni komprenos, ke la angla tute ne taügas .Biel ling-
vo internacia ? eu la homoj iam ekscios, ke de antaü preskàù
cent jaroj ekzistas §usta solvo al tiu problemo de internacia
interkompreno ? Valo.

PROKSII/UL-TIMO

La termtnon rrp4oksrmul-ttmott mi ontoù nelonge kompflis
por per §t projekcti malnovafon en transformita formo sur Io
ôtamienoÿe-noÿan ekranon. Tia ekrano estosfa diafane sen-
dikeca limo tnter futura koj posdnta tempoj. Ctu, ktu futuren
penscdos, povos üdi lo btldojn sur tfu ekrano, sed onkaù Io
revulo,erarkredante sin jam en futuro dum, ankoraù. alkroô'
i§ante al posinto, rigordas la ekranon, tamen vidos la
bildon kiel spegulon skribon.

Proksrmultimo estcs fenomeno, kiu ankoraû abwde ekzis-
tos. Ofte ont timos por fart komplezon aü doni plezuron al
proksimulo ; ont ne foros pro timo, ke oni estus ju§ata stulto
aù malica. Nepetite d.oni helpon plurfoje estos mal§uste toks-
ata, tiel ke al multiuj estos timo helpt en bezono,

Timo estos morbo I molsono, kiu kaüzas katastrof ojn.
Tamen ôt molsono ne estcs nel«traceblo. Proksimultimon ni
povos nultgi per ekologta vivodo. Ne ttmu komplezi J Ne
evitu proksimulon, sed hel"pu matgraù ke vt ne koncs tiu:n ôt.

Troe oni nomos helpon fitantropi.o. Ankaü ft estos formo
de honesta egotsmo. Mem oni fojos dum oni §ojigas proksim-
ulon. Esti feliôa pro la §ojo de aliulo. Kiam ni sukcescs nul-
rgi proksimultimon en ni, ttam nt estos feltôaj. Nt ne bezonas
fart§i homamaj ; ni jam estos tiaj. Necesos nur flankenmeti
la timon por efektivigi komplezojn.

Proksimultimo estos nto malamiko. Tian malamtkon
ont ne perforte povos nuligi. Per atombomboj oni ne povos

venkt §tn, mate : la timo pligrandt§cs. Prokstmultimo malape-
ros, kdom sur lo tempekrano aperas daùre pli da homoj, ktuj
tronsformfffs, kiuj hovos altan paradigmon (pens§oblonon)
kaj ktuj reztgnis pri malamaj sentoj el longe pastntoj pertodoi
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Kto okazis antaü jarmtloj ne plu roru sur ta ôiamienoÿe-noÿa
ekrano- Ankaù molagrablaîgi hieraüaj aù et tempo piie posinto
estu ktel eble plej baldaù flankenmetataj. Là estonteco deni ôtuj dependos de etoso, en ktu ne plu'ekzdstos proksimul-
ttmo.

198s0110 (4K19)
leo. lu

"The good of the crownr'...
Mallongan tempon antaü la fino de la dua mondmilito mi

sukcesis ripari multajn pecojn de tre bona radioricevilo, kiun
mi metis en fenestron de mia butiko. Trairante, anRla oficiro
(in^vidis, alvenis kaj petis, ke mi aüdigu al li ôi tiui aparaton.
Gi funkciis tre bone.

Anstataü 
- §in pagi, li diris : "That is the good of the

Crown", f,in prenis kaj eliris... sen doni monoi aü bileton
de kvitanco...

Mia protesto ôe "Claims & hirings" estis sen rezulto, ôar
oni diris al mi : "via liberi§o el la germana tiraneco valoras
multe pli ol ôi tio.'l

-nn-
ôepntot

O.E.A. hovos nun eftkan propagand-centron ankaù en nsye-
rigo, (svedtol). ôi havas ra samâin tuügajn argumentojn, eô
plt bone prezentitajn, kun btldoj kaj trafaj cttaioj" Sed tà pro-
pontta solvo restos peza kaj senutile kompltka, fcriganie tattôapelojntt per §onf oj arbitraj en ôapeti.taj vortoj kaj enkonduk-
ante la mankantajn ,,qÿ,t:ty,, en aliajn ÿortojn, sennecese...

Urfos, ke estu oftciatigita taùga helpreguto'!'
P.M"G"

îansebo . KIoM ?
Tabua vorto ôe Esperantistoj. Kiom ni estas ?

K.iom da vortoj en la lingvo ? Se oni demandas tion al
vl, nepre respondu [4ALPRECIZE. I\4alprecizeco estas
nia ôefa atuto.

rrKiom da esperantistoj en la Mondo ?n - plejofta
demando dc la interesuloj. "Ni estas multnombraj, en
Ia tuta rnondo... -- Jes, sed kiom precize ?... - Eble
kelkaj milionoj... - Sajnas multe :... I almenaü tiuj, kiuj
aôetis lernolibron." La interesulo foriras, dubante. La
varbanto pcr)sas : "Bona afero, li pensas, ke ni estas
alrnena.ü l0 nriliorroj, do certc Ii ali§os, por pliampleksigi
tiom sukccs.rn rnovâdon l"



ijeüaur,i,cie. tlu uilr-.ilrqr acia Jpl.rl..idc ri.- iunkr'::. ;,iir,ün;ri.i iar; nt, ;

':ipetto. Vi; ireniam krrnstai:;. ke trai ârqi.rinenloi rlik.riirl:s geieirrorrlo]l;
N4aie, rlr pensâs a) ke Iri l,,a;a-" al ilr la verr:n^ b) ke [. rre e stirs selr]za
afero, c) ke rrr biufas rlin, ill miias. l<rai oni mêlpli aùdes pLi Ispeianlo,
ol pr; sektoi aù sekretaj societoj, kiuj havas malpli da anoi kai ne

emas al propagando.

Kiom da vortoi en la lingvo ? P.V. enhavas 7866 radikoin (rnia el*
dono, 195)). N: klarigas ai publiko, ke Esp-o estas f acile lernebla, ôar
dank'a! afiksol kal vortkunmetadoi oni bezonas ierni dekoble malplt da

voltoi cl, ekzemple, en la angla. Mi taksas, ie 5000 !a kvanton ia "o'toi
pûr sin flue e:prirni per la angla. Do 500 esperantai radiko| devus

suiiôi por sin f rel taùge esprimi. Nu, iuj pensas. ke baza :,ubaro de fsp- o

el iû00 radikoi estus rresuf rôa pof atingr Ia iundamen;ain celojn
de nia linqvo: egaleco, lacileco, neùtialei:o kai atingebieco cie ôiui.
Se cnr f iankenmetas )000 vortoin de P.V., car ,li havas "iilkan" srgnon,

ôu ô,uj cievas lerni 5000 radikoin pr:r eltr fsperantisil r

i\rrrbau af elr:i r:st as ligitaj :. iau la rrombru ria r.,,.ri t oi rrec-esai por

"s,:ipovi E -on", t,u da esp-irtoi ôan§rÇas. Per :,mpia rezonado ont

kalkuias gin: [sp-isto estas iu, kru scipovas [-on. Se L. enhavas 5000

raclkoin, eslas nur kelkaj centoi da E-istoj en la tuta mondo. Se la

,:Jevrga i adikaro estas 500, la nombro kieskas. Se oni nomas "[-isto"
ôiujn, kiui komencrs la lernadon au kiui partoprenas al E-istal aktivecoi,
la nomblo estas ankoraù pli granda.

Mi opinias, ke ni devas forlasi nian sekretemon, kiu estas kvazau
cenzuro. Ni eltlras el Çi nerriun profitorr, eô vidalvide de la oublrkaj
povoj, kiui havas ja rimedojn por farr enkctojn ka| scndadojn,kaj scias,

certe pli al<rrrate ol r:r nrern, nian nombrorr. Sed krom n, ia estas ?

Mi ne disponas pri statisfikoj, kiui helpus min kalkuli Ia aferon. Mi

nui aùdis pri kelkal ciferoi : eble falsaj, pere de kruj rni provos taksi.
.len "fcrkor' : la plei alta nombro - venditai lernolrbroi. Mi aùdis pri 10

milior-rol. L"a plei nralalta - anol de UEA: ôirkau 6û00. Onr povas aldoni
la alialn asocrojn, SAT (esias arnbar)anoj), pa!'toplenantojn cJe kongresoi..
d,.vas esIr i.;urnr: ô. 10 0OO petsonoj. A]iflankc.,ir1 aietrs libioin nur poi
v,di, au posedas plurajn, aù mcrtis... ï io rnalsuprer,gas la nombrorr ai

ô. 1 milrorroi. La forkr: estas do lil tl00 I OOO COO,

Muita] f orlasrs .lernadon ror---r poite. A!'f lanke, r-re riuj 5 .lsioj aiiqas ai

asoc:o: rni pcvas denove malfsrrni lori:cn Ôrs lrJÜ c00 1 u0Û 0u0
personoj, kii, - almenau - balbtrtas la i!nqvoi1. !( prn :;:,i demandas m:n,
mt ano(icas la "optirlrstan" nombron : r-rtli.r irri oitc. 'rl gr e-ql:rr lr.lle
proksimuma.

La legantoi de L.l komuniku la infoimoin en jiâ po-,:do, poi pl'qusta
iaksado, Denove rn, voka: al veierno I ne rit!le: kadi niair kaporr cn la

sabla" -i,;:i ili i.:c: n9 kaFlütl!as sci', cli i)ts mc'- iiaii; it:is altf ai:('r, âLl

,Citt-rtii-. ILtlrl (i: ii.] if,rr,"';1-;i1, !..ir:; tl f-aln:lÊr lt,, i:t\r./::lr :.'iJ l,if ,'
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